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Naia narodna in verska
zavednost se kaze
) v tem, da damo svoje

:’ otroke zavarovati pri
) K. S. K. Jednoti!

SR
/ ‘ '

e

— "‘ﬁr_'g '1?(;.';}
"‘”'-I N,

.

OF THE GRAND CARNIOLIAN SLOVENIAN CATHOLIC UNION“

Kranjsko - Slovenska
Katoliska Jednota

je prva in najstarejia
slovenska bratska pod-
porna organizacija

v Ameriki

Cuvajmo K. S. K. Jed-
noto, mater vse skup-
nosti ameriskih
Slovencev!
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Najnovejse Stalinove
izjave

Véeraj je premier Jozef Sta-
lin javno izjavil naslednje:

1. Brezpogojno verujem, da
med Rusijo in zapadnimi de-
mokracijami lahko obstoja pri-
jateljsko sodelovanje za dolgo
casa.

2. Rusija se ne misli poslu-
zevati Nemcije kot oroZja za
sovjetske nacrte proti zapadni
Evropi.

3. Cete Zed. drzav bi se mo-
rale ufmakniti iz Kitajske,

4. Vladajoéi krogi Velike Bri-
tanije in Zed. drzav bi ne mo-
gli napraviti kapitalisti¢nega
zidu okrog Sovjetske unije, tu-
di ko bi hoteli; ne morem pa
reci, da to res hocejo.

5. Se naprej naraséajoéi ko-
munizem v Sovjetski’ uniji bo
povecal, gotovo pa ne zmanjsal
svojetskega prizadevanja za
mirno sodelovanje z zunanjim
svetom. Samo vojaski in poli-
ticni pustolovei govorijo danes
0 vojini, in pa njihovi Stevilni
civilni sluge. Za to imajo éisto
druge vzroke, kakor iih nava-
jajo.

7, Atomske bombe ne sma
tram za. veliko silo- ali groz-
njo. Sama ne zadostuje za od-
lo¢itev vojne. Sicer pa ne bo
dolgo, ko je ne bodo imele sa-
mo gotove driave, razen tega
pa bo uporaba atomske bombe
prepovedana,”
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Dobicki v ladjedeinicah

V Washingtonu se je zaéela
uradna preiskava proti 19 lad-
jedelnigkim druzbam, ki o njih
prav.jo, da so med vojno na-
grabile ogromne dobicke na
fkodo nage dezele. Gre za sio-
tine milijonov dolarjev. Izgle-
da pa, da bo tezko dokazati
kaksno krivdo, ker so bile po-
godbe velkrat spremenjene,
predno je bilo kakéno naro¢ilo
konc¢ano in drzava ni imela ni-
koli pravega nadzorstva nad
stroski in dohodki teh druzb.
Znani Henry J. Kaiser, ki se
zdaj zagovaria, je izjavil, da
njegova ladjedelniS8ka druzba
ni nikoli placala kakega do-
hodninskega davka, ker je ime-
‘la vsako leto izgubo. On da
| bo imel 13 milijonov izgube.
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Nova zelezni¢arska

. pokojnina

, Z novim letom pride za Zze-
leznic¢arje v veljavo novi po-
kojninski naért, ki je veliko
boljsi kakor Socialno zavaro-
vanje. Povpreéna pokojnina
' bo $70 na mesec, medtem ko
pri Socialnem zavarovanju
znasa le $37 na mesee. Zelez-
nicarske vdove bodo dobivale
povprecno $30 na mesec, med-
tem ko Social Security daje sa-
mo $20. Prej je moral zelez-
nicar bti v sluzbi 30 let, da je
imel pravico do pokojnine
vsled onemoglosti, sedaj pa bo
zadostovalo Ze 20 let za $65 na
mesec. Pravico do sploine po-
kojnihe bo imel Ze s 60 leti;

prej je moral biti star 65.
()

Sveta ura v Chicagi
Zadnjo nedeljo se je veé kot
120,000 ljudi udelezilo skupne
javne pobozZnosti na Soldier
' Field, ki je trajala stiri ure,
Prizor je bil podoben velikan-

Boj za slovensko
ozemlje

Na konferenci vy Parizu Ju-
goslovani in njihovi prijatelji

‘zadnji ¢etrtek niso® prodrli z

zahtevo, naj dobi Jugoslavija
celo Primorsko (torej tudi Go-
rico), celo Istro in tudi vse o-
zemlje tik okrog Trsta. Razen
Jugoslovanov samih za glaso-
vali njim v prid Belorusi, U-
krajinei, Poljaki in Cehoslova-
ki. Za jugoslovanske dodatne
zahteve je bilo 5 glasov, proti
pa 13. Znatilno je, da je Sov-
Jetska unija glasovala proti
njim, ¢es da naj ostane pri od-
loku velikih Stirih in naj gre
meja med Jugoslavijo in Itali-
jo po takozvani francoski érti,
Sedaj razpravlja konferenca o
postavah in naredbah za samo-
stojni Trst.

Cleveland Plain Dealer po-
ro¢a, da je gospodarsko stanje
v Jugoslaviji zdaj boljse kakor
v mnogih drugih evropskih de-
zelah. Dosegli <o ,da ne éprni
trg ne inflacija nista pnisla
daleé. Paé pa je sula hudo sko-
dila pridelkom. Ce bi res prislo,
da bi UNRRA ustavila svojo
pomoc, bi dezela kmalu strada-
la. y

Novi frgovski fajnik

Trgovski tajnik Henry A.
Wallace je s svojim nepri¢ako-
vanim govorom zadnji teden iz-
gubil ministerski stol¢ek. Na-
stopil je proti zunanji politiki
drzavnega tajmika Byrnesa.
Slo je za ameridko stalidée gle-
de Rusije. Predsednik Truman
je govor menda najprej odo-
oril, potem se pa zacel izvija-
U, kondno pa je na sploSen pri-
tisk moral zahtevati, da Wal-
lace odstopi. Za novega trgov-
skega tajnika je Truman ime-
noval W. Averell Harrimana,
ameriskega poslanika v Angli-
ii, ki je star 54 let, zelo bogat
in je bil prej ameriski poslanik
v Rusiji. Sedaj vodi trgovsko
tajnistvo dosedanji trgovski
podtajnik Alfred Schindler, ki
je modro izjavil, da hoceta
Byrnes in Wallace popolnoma
isto v zunanji politiki, toda
vsak verjame y drugaéen nacin,
kako naj se ta cilj doseze.
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Zagrebiki nadSkof pred

sodigéem

Jugoslovanska vlada bo za-
cela te dni sodno postopanje
proti nadSkofu dr. Alojziju
Stepinacu, voditelju hrvaskih
katoli¢anov, ées da je eden voj-
nih “zloc¢incev.”” Papez Pij
XII je poslay iz Vatikana v
Beograd apostolskega nuncja
Msgr. Joseph Hurley-a, da pre-
isce, kako je z nadikofovim za-
porom,

R () S
Indija in Rusija
Nehruva vlada v Indiji se

baje namerava obrniti na Sov-
jetsko unijo ,da bi ji ta posla-
la zita, in to nemudoma, ker
drugace preti Indiji lakota.
To bi upostavilo prvo diplomat-
sko zvezo med Indijo in Ru-
sijo.

skim romanjem v Lurd. To je
bila Sesta zaporedna vsakolet-
na katoliska Sveta ura in je

prekosila vae prejsnje.

Konvenéna resolucija javnega
priznanja nasim ¢lanom vojakom

KER je ve¢ kot 4,500 ¢lancv in ¢lanic te Jednote med
drugo svetovno vojno sluZilo pri oborozenih silah Zedinje-
nih drZav in v polni meri prispevalo za zmago, ki jo je ta de-
zela dosegla nad svojimi sovrazniki, in

KER so odborniki in delegatje te Jednote, zbrani v
Pueblo, Colorado, na Enaindvajseti Redni Konvenciji po-
sebne ponosni na vlego, ki so jo nasi soélani igrali v tem
velikem narocdnem vojnem naporu,

NAJ BO TOREJ SKLENJENO na tej konvenciji, da
izrazamo svojo globoke v srcu chéuteno hvaleznost in ob-
cudovanje vsem nasim ¢lanom in ¢lanicam, ki so sluZili pri
oborozenih silah in je njihove domoljubje, srénost in pri-
zadevanje pripomoglo k uspehu nasega orozja.

NAJBO NADALJE SKLENJENO, da se ta resolucija
objavi v Glasilu.

e ———————————)

Drustvo Marija Cistega Spocetja st. 104 KSKJ, Pueblo, Colo.

Vesli iz slovenskih naselbin .

Chicago, Ill.:

—Dme 7. sept. sta se v cer-
kvi sv, Stefana poroé¢ila Harold
Cerjanec in Annie’ Boncha iz
22nd Place. Poroéne obrede je
vodil Rev. Jerome Sedlak, O.
F. M. Zenin je uposlen pri
Western Eleetric Co., nevesta
pa pri listu Herald American.
Iz daljnega Texasa je prisla
na zenitoyanje nevestina sestra
Mrs. James Williams in njen
soprog, iz Sheboygana, Wis.,
pa sta prisla nevestin bratra-
nec in sestricna Frank Vrtaé-
nik in Miss Elsie Vrtaénik.
Svatba se je vrsila v Tomazino-
vi dvorani na Cermak Rd. in
Wolcott Ave., Prislo je veliko
prijateljev in znancev. Mladi
par se je podal v Wisconsin na
kratke poéitnice. Zelimo jima
vso sreco in zadovoljnost v no-
vem stanu, :

—Ker Rev. Thomas Hoge, 0.
F. M., vsled slabega zdravja ne
more nastopiti svojega novega
mesta pri Sv, Stefanu, je bil te
dni imenovan za novega sveto-
Stefanskega Zupnika dosedanji
pomeozZni Zupnik Rev. Leonard
Bogolin, O.F.M.

Cleveland, Ohio:

—Miss Elizabeth Troha,
héerka predsednika dr, sv. Ci-
rila in Metoda &t. 191 KSKJ,
je te dni odsla k urSulinkam v
Villa Angela, da postane re-
dovnica. Pred dvema letoma
Jje njena sestra storila isto, Ta-
ko ima to drustvo Ze dve ¢la-
nici ursullnki. — V samostan
k sestram ursulinkam sta nada-
lie odsli Miss Evelvn Rakar in
Miss Dolores Zagore, obe iz fa-
re Marije Vnebovzete,

—Dne 21, sept. sta se v cer-
{kvi Brezm, Spoéetja na Super-
{ior ‘n 41. cesti poroéila Stanley
F. Majer in Marian Anzlovar, v
cerkvi sv, Pavla na 40. cesti pa
|Anthony Opeka in Mary Mar-
| kusic. ~ V soboto 28. sept. se
bosta v cerkvi sv. Lovrenca po-
rocila Anthony F. Tomsi¢ in
Helen Joan Perko,

—Mrs, Mary Novak iz 3623
E, B2 St, je prejela od dobro-
delne druzbe Welfare Federa-
tion of Cleveland ¢astno diplo-
ro za njeno stiriletno delo pri

Druitvo Marija Cistega Spo-
cetja st. 104 KSKJ Pueblo
Colo.

Spredaj, od leve proti desni:
Margaret Kozjan, predsednica
nadzornega odbora; Cecilia
Bradish, tajnica; Mary Koc-
man, blagajni¢arka; Angela
Skerjanee, podpredsednica.

Zadaj: Angela Mencin, za-
pisn karica; Josephine Brub-
njak, predsednica bolniskega
odbora; Mary Krasovee, nad-
zornica; Pauline Perse, pred-
jsednica (odsotna).

»
Drustvo sv. Jozefa, it. 7 KSKJ,
Pueblo, Colo. .

Spredaj, od leve proti desni:
Joseph Russ, 2, gl. porotnik K.
3. K. J.; John Germ, glavni
predSednik KSKJ in finanéni
tajnik dr, sv. JozZefa st. 7; Al-
bert Godec, drustveni predsed-
nik; Nick Mikatich, blagajnik.

Zadaj: Louis Steblaj, pod-
predsednik; John Jesik, zapis-
nikar.

tej druzbi.

—Umrla je Frances Zakraj-
sek roj. Putzel, 55, vdova in
40 let v Ameriki, Zapusca dva
sinova in dve poroceni héeri v
Detroitu,

Joliet, Ill.:

—Najbolj znamenit in vesel
farni praznik, odkar je bila fa-
ra sv. Jozefa ustanovljena pred
55 leti, bodo farani praznovali
v nedeljo 29, sept., ko bo sei-
gan “morgi¢” kot znamenje da
Jje ves cerkveni dolg placan.
Da se ta zgodovinski dogodek
kolikor mogoce sijajno prosla-
vi, je cerkveni odbor in Zupnik
Rev. M. J. Butala pripravil po-
seben program, Zjutraj ob 8.
uri bo zahvalna slovesna sv, ma-
Sa, ki jo bo daroval Rev. M. J.
Butala, popoldne |);1 “bo slav-
nostni program na farnem par-
ku. Vsi farani so dobili poseb-
ne karte kot vabilo in vsakdo
ki bo prisel na farni park to
popoldne, bo za to karto dobil
za dolar tiketov brezplacno, v
znak nekoliko priznanja za de-
lovanje in podpiranje cerkve in
fare vsem, ki 80 s tem pomaga-
i, da je konéno ves farni dolg
placan. Gotovo bodo farani z
veseljem ysi prisli, katerim bo
le mogocée, da bo to najveéja
skupna manifestacija v zgodo-
vini fare sv. Jozefa, kajti sle-
kerni faran e bo pocutil pono-
snega in srecnega, da je dozi-
vel ta veseli dan. Skozi dolgo
dobo 55 let s0 si ga Zeleli tudi
mnogi nadi pionirji, ki so sedaj
zZe v vetnosti.

—Dne 7. sept. sta obhajala
splofno znana Mr. in Mrs. Mar~’
ko in Anna Cernetich, 1013
Hickory St., 25 letnico svojega
zakonskega zivljenja. Mr. Cer-
netich je odli¢en slovenski bri-
vee in ¢islan od vseh rojakov.
Dne 10, sept. je pa njuna héer-
ka Leona, poro¢ena Edward
Ferry, dobila novorojenca —
Krepkega sincka,

—Mr. in Mrs. Frank in Mary
Terlep iz 722 Qakland Ave., sta
pa dne 15. sept. z zahvalno sv,
maso v cerkvi sv. JoZefa praz-
novala 30 letnico zakonskega
stanu. Veem nase cestitke.

—Dne 13. sept. je bila Mrs,
Mary Krall, 503 N. Chicago St.,
tezko poskodovana od nekega
lavtomobila, ki jo je zadel, ko
lie &la preko ceste blizu svoje«
lga doma. Nahaja se v bolnifni«
‘el sv. Jozefa,

—Porocili so se y cerkvi sv,
Jezefa Vincent Cinderle in
i Mary Bartol, Gizela ZnidarSic
lin Louis Fisher, in Margaret
Starasinic in William Norton.

M. H.

-—

North Chicago, Ill.:

| —TukajSnja rojakinja in
|¢lanica dr. Sv. Ane &t. 127
|KSKJ Mary Zupec iz 1138 Vic-
toria St., je prejela zalostno
novico, da ji je umrla na Vrh-
[niki njena ljubljena mati Ana
Cot, stara nad 80 let. Pokojna
zapusca v tej naselbini gori o-

* menjeno héer in dva brata, to

je Antona in Matevza Suhadol-
nika, in veé drugih sorodnikov,
v Clevelandu, 0., brata Fran-
ka Suhadolnika, na Vrhniki pa
tri héere in enega sina. Pokoj-
ina je bila rojena Suhadolnik v
I Kamniku pri Preserju. Naj ji
bo lahka domaca zemljica!
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Kakor je gotovo vsem znano,
bo mesto Chisholm imelo tri-
K v e o | dnevno proslavo v priznanje in

onvencni Spomml ¢ast iz vojne prislim vojakom.
59: SV. CIRIL IN METOD | Proslava bo 27., 28., in 29. sep-

Eveleth, Minn. — V prijetno ter="ra. V nedeljo 29. geptem-
dolZnost si Stejem, da se na bra bo ob 2 uri popoldne veli-
tem mestu v imenu naega dru- ‘ ka parada po mestu, Na to pa-
Etva oz. delegacije zahvalim'rado so povabljena vsa drustva
drudtvu sv. Jozefa 8t. 7 in dru-! vsel: narodnosti, tako tudi slo-
itvu Marije Cistega Spocetja venska druStva. Zato je tudi
&t. 194, Pueblo, Colo. Vem, koli- ' nade drustvo sklenilo, da se te
ko truda je v naselbini, kadar, ]:.‘.ll':l(l(‘. skupaj 7 drugimi slo-
je tam konvencija. Mi smo jo|venskimi drudtvi udelezi. Pro-
imeli pred osmimi leti, in re¢i sim torej vse nage ¢lane, pridi-}
moram, da ste nas prekosili v te vsi in se udelezite parade, da |
vseh ozirih. pokazemo nadim élanom voja-

Nas vlak je imel veliko za- kom svoje spodtovanje. Od na-
mude. Zato smo prisli ved ali fega drudtva je sluzilo Strica
manj slabo razpoloZeni. Sele o'l)f:'i;u-r:t 95 ¢lanov. Na polncite-
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.niei pray lepo in prijetno, in
vem, da vsi, kar nas je bilo
tam, teh lepih dni ne bomo ni-

Nikdar ne bom pozabila
krasne Colorade!

219: SV. KRISTINA lkoli pozabili.

Euelid, Ohio. — Mesec dni je Posebna hvala konvenénemu
minil, odkar smo bili na kon-' odboru v Pueblu. Koliko so ime-
veneiji v Pueblo, Colorado. ' li'dela, da so nam tako fino vse
Nikdar ne bom pozabila tega preskrbeli! .
krasnega kraja in ¢lanov nade| Sestrski pozdrav vsem dele-
Jednote, ki tam prebivajo in so, gatom in delegatinjam in vse-
nam pripravili toliko lepih dni.‘mu ¢lanstvu KSKJ.

Najlepia hvala ondotnim dru-I Josephine Trunk.
stvom, ki so se toliko potrudila gl

in #zrtvovala za nas, da smo resi Neka] Spomi]lov na SIaV-

v polni meri uzivali krasoto| IIOStiVLemontu

Colorade. Ako bi bilo 3e vreme | 3
tisto nedeljo lepo, ko so nas bu- ' ""Ife‘- 1ll. — Dne 19. ““VK“S“{
' bila v samostanski cerkvi

i peljali na planine v Prefer- ¢ )
nov Dom, bi bilo skoraj preveé pri Mariji Pomagaj v Lemon-

deseti uri zvecer smo dospeli
na postajo v Pueblo. Tedaj pa
smo bili prijetno preseneteni,
ko smo v '..1 veliko mozico, ki
nas je pri¢akovala’na kolodvo-
ru. Spremili ste nas v sV0jo
dvorano. VaSe dobre Zene s0
takoj vedele, kaj nam je bilo
treba. Laéne Zelodce je bilo
treba nasititi. Vecerja je bila
jako okusna in postrezba hitra.
Kako se nam je to prileglo!
Cast vam, puebelske Zene in
deklets. Nato ste vsakega po-
gebej spremili na odlo¢eno sta-
novanje, da smo &N k poé¢itku,
ki smo ga bili jako potrebni.

V nedeljo zjutraj smo se vai
#ivahno poéutili in smo se zbra-
li v cerkvi, kjer se je ob pol
devetih zatela sy, masa. Mo-
ram priznati, da pri tej masi
pisem nié molil ampak samo
poslusal petje, ki je bilo tako
lepo, kakor da doni iz nebeskih
vigav. Sicer je pa lepo cerkve-
no petje samo ob sebi najlepsa
molitev.

Potem smo se zbrali, da se
popeljemo na piknik v prekras-
ne koloradske planine okrog
Rye, Colo. Potem ko smo se 45
milj peljali, smo dospeli na
tiste vidine, ki so Ze veé ali
manj nad oblaki. Tukaj se po

pravici lahko govori o, krasoti |,

narave, in bili smo. sre¢ni, da
smo jo sami lahko uzivali. Pev-
gsko drustvo Preferen ima tu
svoj dom: lepo in veliko hiso,
kjer je velika dvorana, Ta pro-
stor odgovarja za vse slucaje.
In tam smo se zabavali. Nismo
trpeli ne lakote ne Zeje. Tudi
ni treba posebej omenjati, da
je tu donela slovenska pesem.
Sele ko se je sonce zacelo po-
mikati v zaton, smo se podali
proti domu.

V pondeljek smo se zbrali za
zborovanje in tako je Slo na-
prej do torka vecer. Na ta ve-
¢er pa so nam izvrstne kuhari-
ce pripravile tako izvrsten ban-
ket, da si ga je tezko predstav-
ljati za tiste, ki niso bili zra-
ven. Lepo in hitro so dekleta
nosile na mizo in to same naj-
boljde stvari. Nato se je pricel
program, ki je bil zelo bogat v
vseh ozirih. Vsi govori so bili
zelo na mestu in zelo zanimivi,
ko je pa nastopil zbor Prederen
s tako lepim Stevilom peveev in
pevk in tako lepim petjem —
tudi na8 g!. predsednik John
Germ med njimi — sem jim bil
skoraj malo nevoséljiv. Bilo je
res lepo petje in vem, da je
bilo treba mnogo truda in po®
zrtvovalnosti, da je bilo mogo-
¢e tako lepo nastopiti.

Torej lepa hvala za ves vas
trud, - dobri Puebeléanje, ker
vseh teh prijetnih vtisov med
vami ne bomo nikdar pozabili.

Zahvaljujem se za prijaznost
tudi vsem delegatom, s kateri-
mi sem prifel v dotiko, posebno
3¢ minnesotski delegaciji. Pri-
jetne ¢ase smo imeli in midva z
2eno, ki je bila tudi z mano, bi
#la najraje Se enkrat nazaj. Za-
hvalim se tudi druzini Mr. John
Plut; pri njih sva stanovala z
#eno_ in so bili tako gostoljubni
v vseh ozirih,

John Habjan, tajnik.

— Cenjeno ‘¢lanstvo
da se udelezite seje 1. oktobra.

vilno udelezbo vas torej vlju-
dno vabi ves drustveni odbor.
John Komidar, tajnik.

Za drustveno 40 letnico
1065: SV. ANA \
Brooklyn, N. ¥. — Ker nam

na junijski seji ni bilo mogoce
odloéiti glede praznovanja 40
letnice drustva, smo to zadevo
prelozile na septembersko se-
jo. Omenjeno’ proslavo bomo
obhajale 3. novembra v sloven-
ski cerkveni dvorani v New
Yorku in sicer z igro in plesom.

Vse one, ki smo se udelezile
septemberske seje, smo se Za-
vzele, da kakor bo mogoce pri-
pomoremo do boljsega uspeha.
Vemo pa, da boste tudi druge,
ki niste bile navzoée, pomagale.
Gre za na%o skupno zadevo in
veze nas k temu skupna dolz-
nost. Vsaka mora storiti, kar
pac¢ more. Le tako bomo napre-
dovale. Delati moramo skupaj,
ker v slogi je moé. Stejmo =i
v ¢ast, da smo ¢lanice drustva,
ki obhaja to pomembno oblet-
nico!

Ze danes povabljamo nase
prijatelje in jim zagotavljamo.
Obetajo se nam rizeve klobase,
potice in marsikaj drugega. Ob-
Sifnejde porocilo sledi.

Pripravijalni odbor.
—_—0

v
Domaca zabava
165: MARIJA POMOC
KRISTJANOGV

West Allis, Wis. — Nase dru-
&ivo bo priredilo domaco zabavo
v soboto zveéer 12, oktobra v
Kraljevi dvorani So. 60th in W.
Madison St., zacetek ob &, uri.
Vabimo drustva iz Miwaukee in
West Allis, da se te prireditve
ndelezite, ker yvemo,
nobenemu zal,, kdor be pridel.
Jmeli bomo dober prigrizek in
pijaco za suha grla. Za ples pa
bo igral Sezonov orkester. Mic-
ke smo ze vse vesele in kumaj
¢akamo, da ta dan pride, da bo-
mo plesale. Torej se vidimo 12,
oktobra v Kraljevi dvorani.

Sedaj pa prosim ¢lanice, pri-
dite na prihodnjo sejo dne 6. ok-
tobra, da nas bo veliko Stevilo,
kakor na zadnji seji.

Operaciji se je morala pod-
vreti sestra Mary Brenner in je
precej dobro okrevala. Zelimo
njej in tudi vsem ostalim bol-
nim skorajSnjega zdravja,

Prosim preberite moj dopis
na “Our Page,” kjer sem napi-
sala o veterj)i za fante in dekle-
ta, ki so bili pri vojakih od na-
gega drusdtva in so sedaj doma.

Sedaj pa pozdravljam vse de-
legatinje, s katerimi smo bile
skupaj na konvenciji, in glavne
uradnike. Zahvala Mrs. Mary
Krasovee in druzini Joe An-
zick za iskreno gostoljubnost.
Odnesli smo lepe spomine na
Pueblo, Colorado.

Mary Petrich, tajnica,

(Centralna bolniska
podpora
172: PRESV. SRCE
JEZUSOVO
Cleveland (West Park), O.
prosim,

Kot druitvena predsednica in

ukitka za naka srea, ali dez nam |tu 1zredno lepa slovesnost, ko
je nekoliko nagajal, da nismo,-‘“’ bili preobleéeni v redovno
mogli imeti popolnega uZitka. |
V Domu so nam postregli z je-|
djo in pijaéo, kolikor so paé
mogli v tej daljavi. Radoved-
na sem, kdaj so zvozili vse tja
yrh planin: delavee in jed in
pijaéo za toliko ljudi. To niso
pile majhne Zrtve, zato pa re-
¢em: Bog povrni vsem za VSe,
kar ste storili za nas v tem kon-
venénem ¢asu od prvega pa do
zadnjega dne, ko ste nas od-
premili na vlak in nam bili vsi
na uslugo. Gl. predsednik’ Mr.
Germ in Mr. Starr sta nas spre-
mila %e v Denver, in $e nekaj
drugih je §lo z nami v to kras-
no mesto, in 80 nam preskrbeli
buse in taksije, da smo si ogle-

obleko &tirje mladeni¢i: Thom-
as Hochevar iz Clevelanda,
William Kosmach in William
Chemazar iz Chicage, ter Ber-
nard Grom iz Waukegana, Ill.
Pred Marijinim oltarjem in
pred p. komisarjem Rev. Bene-
dictom Hoge so napravili prvo
sveéanogobljubo, da zZele stopiti
v redovni stan in ée je bozja vo-
lja postati duhovniki. Ganljivo
je bilo videti te mlade sloven-
ske fante, ki so se odlo¢ili dati
slovo posvetnemu zivljenju in
sluziii Bogu in za blagor svoje-
ga bliznjega, po zgledu sv.
Franc¢iSka Asiskega. Naj jih
Bog in Marija sreéno pripelje-
ta do tega zvisenega cilja.

dali Denver, kolikor se je paé
dalo v tistih par urah. Ko bi si
hoteli vse natanko ogledati, bi
morali paé¢ imeti veli-kp veé ca-
sa. Med drugim smo si na vi-

da ne bo!

et e
V priznanje nasim , )
konvenéna delegatinja.sem vam

veteranom | dolzna razloiti vazne stvari za-
$3: FRIDERIK BARAGA radi centralne bolniske podpo-
Chisholm, Minn. — Nazna-|re. Bo res zelo vaZno za vse,
niam c¢lanom nafega drustva | zato prosim, upostevajte to na-

sklep drustvene seje z dne 8.)znanilo. — Na svidenje.

gavah zunaj mesta ogledali ve-
| liko kamenito sonéno uro. Mr.
lin Mrs. Strnifa bi bila rada
posnela sliko, pa ni bilo mogo-
¢e, ker je spet zaéelo rositi. Bi
bilo res preveé vsega lepega in
dobrega, ko bi bilo e ves ¢as le-
po vreme,

Mesta Puebla si nisem pre-
veé ogledala, ker smo bili pre-
cej zaposleni wlvorani, in éas
je Sel kot bi ga podil, in ko je
bilo v dvorani konéano, pa hi-
tro h kosilu ali vecerji, potem
pa zopet seje. Gospodar, pri
katerem sva stanovali s sestro
Matildo Ropret, naju je odpe-
ljal na gri¢ek, tako da smo vi-
| deli in bili pri sv. masi v cer-
kvi, kier so Rev. Gnidica. Na
tem hribu je lepo. Je preeej
his, Sola, mala kapeliea in veli-
ko prostora za novo cerkev. Ta-
ko so nam povedali. Prav lepo
se zahvalim Mr. in Mrs. Kukar,
ki so nas vozili in nam tako po-
stregli. Bog jim povrni njih
gostoljubnost. So res lepi in za-
simivi kraji tukaj, kakorSnih
ni v Ohio. Zato pa re¢em vsem
¢lanom in ¢lanicam drustva sv.
Kristine &, 219 KSKJ: Najlep-
ia hvala, ker ste mi dali prili-
ko, da‘sem si ogledala ta zapa-
dni svet, lepo bozje stvarstvo,
ki bi ga drugaée nikoli ne vide-
la. Se enkrat lepa hvala vsem,
ki ste me volili za delegatinjo.

Sedaj pa prosim, da mi gre-
ste e na roke in se udeleZite
seje 13. oktobra. Opomnite tu-
di svoje brate ali sinove vojake,
da se gotovo udeleze te seje.
Odloéiti bodo morali, kaj bodo
imeli, ker drustvo ima zanje
nekaj pripravljenega, izbrati pa
si morajo sami. Zatorej vsi na
sejo in prav gotovo vsi tisti, ki
so bili v vojnem &asu v sluzbi
Strica Sama. Bilo jih je 49,
dva pa smo izgubili; to sta bila
Frank Uneti¢ in Joseph Vihte-
lié, ki sta dala zivljenje za do-
movino. Vseh tistih 47, ki so
priédli domov, pa kliéemo, naj
se udeleZe seje 13. oktobra toé-
no ob 2 uri popoldne v dvorani
pod cerkvijo sv. Kristine.
Tistim, ki ste vzeli sre¢o od
Mrs. Zdesar, poro¢am, da pri-
de 10. novembra, zato prosim
potrpljenja; je Se éas. — Po-
zdray vsem .

T. Zdesar, tajnica,

i

Hvala Pueblu!

226: KRISTUS KRALJ
Cleveland, 0. — Kot delega-
tinja 21. redne konvencije se
tudi jaz zahvaljujem vsem tam

V nedeljo 1. sept. je bila zo-
pet lepa slavnost, ko je Father
John Ferlin, znani lemontski
¢ebelar, ponovno obhajal svojo
zlato maso. Ze zgodaj zjutraj
?‘o priceli prihajati romarji iz

‘hicage, Joliéta, So. Chicage,
La Salla, Waukegana in drugih
krajev od blizu in dale¢. Bili so
celo iz Clevelanda, Pittsburgha
in drugih oddaljenih mest, Ob
pol enajsti uri se je zacela po-
mikati od samostana veliastna
procesija na hrib h Groti. V
procesiji je iuydi krepko kora-
kal slavljené?‘-'v spremstvu de-
¢kov in dekli¢ kot ¢astna stra-
3a. Prifedsi do Grote na hribu,
je mala Puhkova héerka iz Chi-
cage zlatomadniku v lepih be-
sedah izrazila pozdrav in Castit-
ke ter mu zroé¢ila krasen kriz.
Naravnost ganljiv prizor je bil
to za vse navzole. Nato se je
pri¢ela slovesna sv. masa z le-
viti, katero je daroval slavlje-
ne¢ Father John in 8¢ prav 2
mladensko ¢&ilostjo zapel zla-
tomasno glorijo. Med sv. mado
je imel jako lepo slavnostno
pridigo p. komisar Rev. Bene-
dict Hoge, ki je segla vsem do
srea. Cé. sestre so pa krasno
prepevale pri sv. masi, kar je
slovesnost $e bolj poveli¢evalo.
Po sv. madi je zlatomadnik Se
podelil blagoslov z Najsvetej-
&m, nato so vsi navzoéi zapeli
zahvalno pesem, ki je vsem pri-
hajala od srea, najbolj pa go-
tovo Father Johnu, da je doca-
kal ta veseli dan v svojem de-
iovanju v vinogradu Gospodo-
vem. Naj ga Bog ohrani tako
¢ilega in zdravega med nami
se mnogo let, so bile molitve in
7elje vseh udelezencev, ki jim
bo ta slavnost ostala v traj-
nem spominu.

Popoldne pa se je zaéel slav-
ni medeni piknik. Menda je bi-
lo e malokdaj tako zivahno in
veselo razpoloZenje romarjev
na ameriSkih Brezjah, kakor je
bilo na tem pikniku. Chicaski
rojaki, ki so imeli prireditev v
oskrbi, so imeli polne roke de-
la, da so vsem zamogli postre-
¢i. Od vseh krajev so bili roja-
ki skupaj in medsebojno kram-
ljali in se pozdravljali. Mnogi

50 se sreéali prvikrat in spo-

znali, a med vsemi je vladalo
veselje, da so se sedli na tem
lepem kraju pri svoji nebeski
Materi Mariji Pomagaj, na A-
meriskih Brezjah. Le eno je
letos kazilo veselje Father

Johnu, ki je piknik prirvedil:

sladkega medu ni bilo zadosti,
da bi zamogel postreé¢i vsem,
kot druga leta. Bridko se je
pritozeval in pejasnjeval, da
temu ni on kriv in ne njegove
priljubljene ¢ebelice, Krivo je
bilo nerodno’ slabo vreme spo-

septembra. lvana Zalar, predsednica.

v lepi Coloradi. Je bilo v res-

mladi: vsled tega niso mogle

tebelice nabirati medu kot prej-
&nja leta. Seveda so udeleZenci
blagohotno oprostili Father
Johna in njegove ¢ebelice vsa-
ke krivde radi pomanjkanja
medu in bili zadovoljni z dru-
go medeno postrezbo, kakor se
bile potiece in druge sladke do-
brote. Kateri so bili tako sre-
¢ni, da so bila njih imena izvle-
¢ena iz tiste tajne posode in
teh je biol eelih sto, ti so bili
se najbolj veseli, ker je vsak-
teri dobil ali dobila Ze vnaprej
pripravljeno medeno darilo.
Tistim pa, ki niso mogli biti na-
vzoti je bilo poslano. Pozno
zveder so ljudje vsi veseli in za-
dovolini odhajali domov s skle-
pom da bodo drugo leto zopet
pridli na medeni piknik vy Le-
mont.

Med najljubsimi spomini na
svojo zlato masSo hrani Father
#Sohn naslednje voscilo:

“Castitemu gospodu Johnu
Ferlinu, k zlatemu jubileju:

Sprejmite, zlatomasnik sreéni
nasdih src iskren pozdrav,
danes gledajo z veseljem
angeli na vas z viSav,

Ta zlati venec bodi Vam poro-
Stvo,
da lepSega za Vas pripravlja

£ _BOF, 4 dve sestri iz Euclida, O., Mrs,
zivljenje, tako polno kot je Mary Hoge iz Clevelanda, O,
Vade, : in bliznji sorodniki in prijate-

zasluzi povradilo bozjih rok. |ji iz Jolieta in Chicage. Kaj
{se e drugega godi na azieri-
Ko boste trkali na boZja vrata, | skih Brezjah, pa ¢itajte v lista
Marija bo odprla na steZaj,
Marija bo sprosila, kar Zelite,

| Ave Maria, ki poroia vse le-
tu boZjo milost, tam presreénil
:
!

montzke novize vsak mesec.
: M. H.
raj.
Hvalezne sestre,
Gricek Asizij,

S | C—
ZAHVALA

Lemont, T1.” (zla\'fn uradniki in ur.admce
‘ " K. 8. K. Jednote, zbrani v Jo-

Dne 6. sept. je b¥la pa zopel Jietu, Illinois, na svoji polletni
izredno lepa slovesnost v 53';seji, o zbrali na ‘nizijativo pri-
mostanski cerkvi. Ta dan jc jatelja JoZeta Zalarja za mene
pa Brat Robert, prej Frank Ho- yo; piviega veéletnega pomoz-
chevar, po osmih letih poskusd-| nogq glavnega tajnika znatno
nje napravil zadnjo slovesno|coro .. katero se jim prisré-

obljubo, da hoée postati za vse
zivljenje samostanski brat. Z
jako slovesnimi obSirnimi re-|
dovnimi cerkvenimi obredi je
bil med sv. maso z leviti, kate-
ro je daroval p. komisar Rev.
Benedict Hoge, sprejet in pre-
obleten za‘redovnega brata in
se mu je izpolnila po dolgih le-
tih zelja, da je dosegel svoj le-
pi cilj, sluziti Bogu kot pre-

prost samostanski sluzabmnik.
Bro. Robert je splosno priljub-
ljen pri samostanski druzini ra-
di svoje dobrosrénosti in mar-
ljivosti. Pri slovesnosti so bili

pavzoti njegovi starsi Frank

no zahvaljujem. Bog plaéaj!
Posebna hvala se predsedni-
ku Johnu Germu, ki je pred
veé¢ letigocaral Ljubljanéane 2
igranjem na svojo harmoniko
in z lepim petjem dragocenih
narodnih pesmi in Se enkrat
hvala prijatelju Zalarju za pa-
ket dragocenih zivil, poslanih
mi Se v Evropo.
Josip Rems,
60—72 Madison St.,
Brooklyn 27, N, Y.
PRI RS ¥R LT
Zavzemimo se z vsemi moc-
mi za mladinski naraiéaj pri

in Mary Hochevar in njegovi|K. S. K. Jednoti!

in trikrat hitreje,

doéneosti,

the Operator:
will ¢all you"

Ali se spomnite, kako sta mati in oée obesila slusalo pri vsakem klicu
na daljavo . . . in potem ¢akala, da ju je operatorica poklicala, kadar
je bil izvrSen stik . . . ¢akala sta véasih dovolj dolgo, da je odSel ode
od telefona, ali da je zacela mati mesati za pecivo?

To je blia slika za postrezbo na daljavo pred eno generacijo, ko je
bila nasa druzba ustanovljena v 1921. Od takrat so nove metode
obratovanja in veé ter boljée opreme zveéale naglico postrezbe tako,
da je 879% klicey na daljavo skonektanih, dokler ta, ki klice, Se “drzi -
linijo.”" Mi zdaj izvrSujemo Sestkrat veé¢ klicev na daljavo kot v 1921

Napredek v klicih na daljave nikoli ne miruje. Ako pogledamo na-
\ prej za 25 let, so naérti Ze v delu, da se zvisa naglica in popolnost te
postrezbe. Nov aparat, ki omogodi operatoricam napraviti klice med
mesti, veé Zic in kablov, da poneso klice ter vedje itevilo operatoric
vam bo prineslo vecjo in hitrejSo postrezbo pri klicih na daljavo v bo-




. LIGA KATOLISKIH SLOVENCEV V AMERIKI
; IZVRSEVALNI

ODBOR
Fredsednik: Rev, M. J. Buiala, 416 No, Chicage 8. Joliet, .

l

{rankar, OFM, Rev. Frank Baraga,
Germ, Frank Wedic,
Pauline OZbolt, John Gotilleb.

Predsednlk: George J.

PrevzviSeni:

Ne pisemo Vam tega pisma
adi Vas. Ne piSemo Vam ga,
fakor da bi mislili, da Vi po-
rebujete nase tolazbe ali mor-
it celo obrambe. Dobro vemo,
a imate Vi zase in za svoje
stalidce dovolj tolazbe v Bogu
n Marijinem Brezmadeznem
freu, obrambe zase in za svoje
laliS¢e pa v svoji neoskrunje-
i vesti in zavesti, da ste stori-
samo svojo dolznost,

PiSemo pa Vam to pismo ra-
i samih sebe in tistih, katere
ot DIGA SLOVENSKIH KA-
DLISKIH AMERIKANCEV
ustopamo, Pisemo ga Vam
idi radi onih, ki Vas sramoti-
) in preganjajo. Naj vidijo,
e davno niso vseh rojakov
| in ‘'onstran morja potegnili
seboj s svojo podlo propa-
ndo. PiSemo Vam torej to
ismo zato, da damo duska
fojim lastnim Custvom do Vas
frevzviSeni, in do Vasega stali-
ke, ki ste ga tako odlo¢no in
ez strahu zastopali in ga Se
ustopate.

Ni nam treba razlagati, kako
i kot verni katoliéani razu-
mo Vas polozaj, zlasti Vaso
bsodbo na 18 let tezkega pri-
flnega dela, Kot skof svete
atoliske Cerkve ste paé¢ po-
gavljeni — prav kakor Tisti,
gar namestnik ste v svoji

se bo nasprotovalo. Mi
v dobro vemo in verujemo,
4 brezbostvo v Vas, Prevzvife-
ne preganja zgolj cloveka,
mpak preganja v Vas v prvi
sti Kristusa samega., Ne 2re
pliko za to, da Vas kot odloé-
ga nasprotnika komunizma
gpravijo “neskcdljivega.” Za
gre, da Vas spravijo s poti
predstavnika Kristusove
gre, katero hocéejo po dobro
eracunanem nacrtu zatreti
jo iztrgati iz sre vernega na-
la. Komunizem bi se odpo-
ilal enemu svojih najbolj te-
glinih naukov, ako bi druga-
g ravnal,
jnemu nauku se pa komu-

Mati. Vsa njegova stavba bi
potem porusila. Kakor hi-
bi namreé¢ komunizem za-
8 priznal, da BOG IN VERA
j igrata kako pomembno
igo v Cloveskem zivlijenju, bi
moral odpovedati tudi vsej

pvzviseni!
polnoma ni¢ iznenadeni, ko
) zvedeli za VaSo obsodbo.
gsprotno!  Skoraj zacudili
I se, da Vas niso obsodili na

Vas niso. Ce bi se to zgodi-
in ¢e bi Vas Vasi sovrazniki
na kak na¢in v roke dobili
Vas umorili, bi bilo pred
m svetom nedvomno, da ste
ali na§ MUCENIK-SVET-
K. Zakaj ni¢ ne dvomimo, da
Vas obsodili le radi tega, ker
£bili Vi prvi, ki je odloéno s
om pokazal, odkod je gro-
B tista nevarnost brezverst-
Lin nenravnosti, ki se danes
piri tako mogoéno v Sloveni-
in jo skusa polagoma odtr-
fiod Boga in Marije Poma-
§. Mi se prav dobro zaveda-
h da je to tisti Vas “greh,”
_lm je nakopal obsodbo.
B Vas niso obsodili na smrt,
ipac storili zato, ker se jim
glelo vredno, da bi sloven-
u narodu na ta nacin dali
b lahko otipljivega MUCE-
A-SVETNIKA. Na drugi
pi se pa Vasi sovrazniki Zi-

Edward Gabrenja OFM, Rev. Aleksander
Rev.
Anton Grdina, Mary Polutnik, Catherine Roberts, Math
NADZORNI ODBOR
Brince, Eveleth, Minn,
Clani: John Terselich, Johrr Denda, Frank Lokar, Jean Tedak,

ZA PUBLICITETO
James Debevee, John Jerich, Albina Novak, Ivan Raédié, Rado Staut.

Odprto pismo $kofu Gregoriju RoZmanu

ofiji — v znamenje, katere-|

Temu najbolj te-)
 imamo dovolj sredstev, da pri-
em ne more in ne sme odpo- | s!uSkujemo resniénemu mnenju

'sprotno

Bii materialistiéni podlagi — | mo res prej ali slej zaslidali
tzamajal bi se v svojih teme- | mnenje in SODBO o Vas — iz

Mi nismo bili|STVA, ki bo dovolj glasna, da,

In skoraj Zal nam je,|se mesfali v “politiko”! Vemo,

M. J. Hitl, Rev. Stefan Kassovie,

vo zavedajo, da je obsodba na
18 let tezkega in prisilnega de-
la — ako bi jo res morali na-
stopiti — HUJSA OD SAME
SMRTI. In kdo ve, ¢e ne pride
res do tega, da jo boste mora-
li nastopiti? Kdo ve, ¢e ne bo
v to privolila bozja Previdnost,
kateri ljudje ne moremo in ne
smemo narekovati njenih nam
dostikrat nerazumljivih potov,
ki pa vendar vemo o njih, da
jih Bog z vso ljubeznijo narav-
nava.

Obsodba na 18 let tezkega

dela v svetu ne more odjekniti
tako muéno kot kaka obsodba
na smrt, Zunanji svet namred
ne ve, kaj pomeni obsodba na
IR let tezkega prisilnega dela
pod komunizmom. Mi, ki dobi-
vamo o tem direktna in toéno
overovljena poroéila, to vemo,
Soglasno mnenje tisotev je:
HUJSE OD SAME SMRTI!
Zato ste, PrevzviSeni, v nasih o-
¢eh in v nasem prepriéanju yvse-
eno MUCENIK-SVETNIK. Ni-
ste Se nastopili svoje “kazni”
in morda je ne boste. Toda za-
vedamo se, da je Ze sama za-
vest tega, kar se je zgodilo pri
tisti “ljudski sodbi,” za Vas
pravo muéenidtvo. Molimo in
molili bomo za Vas, da niti za
trenutek ne omagate pod kri-
zem, ki Vam ga je nalozila Pre-
vidnost.
,t’revzviseni! Mi dobro vemo,
Cesa vsega so Vas obdolzili pri
tisti “ljudski sodbi.” Vad sod-
niki, to vemo, bi z najbolj od-
loéno gesto odklonili nado trdi-
tev, da ste bili pred sodbo kot
KATOLISKI SKOF. Rekli so
in zapisali, da so Vas obsodili, |
ces da ste se “mesali v politiko,” |
da ste slovensko ljudstvo “iz-
dajali,” da ste postali “vojni
zlotinec” . ..

Pravijo, da ste bili sojeni
pred “ljudskim sodiséem.”
Pod tem imenom razumemo mi
res SLOVENSKO LJUDSTVO,
ne pa nekaj nahujskanih in
Tjudstvu wvsiljenih priganjacev
vsiljene komunisti¢ne viade. Mi

SLOVENSKEGA LJUDSTVA.
In to mnenje je popolnoma na-!
mnenju prosiulega
“Jjudskega sodiséa,” ki je vse
prej ko — ljudsko! Zato Vas,
PrevzviSeni, ne bomo branili
pred svetom, upamo pa, da bo-

ust SLOVENSKEGA LJUD-

je ne bomo slisali samo nekate- |
|ri, ampak jo bo slisal tudi Siro-
ki svet!

Da ste bili “izdajalec” in ste

kaj vse so Vam naprtili pod
tem naslovom. Mi pa vemo, da
ste storili le svojo dolZnost in
da se tudi o Vas lahko reée, kar
pise te dni velika revija THE
SATURDAY EVENING POST
v dolgem ¢lanku o papeZu Pi-
ju XII (Sept. 21, stran 16):
“Pod vodstvom Pija je kato-
li%ka cerkev Ze izSla kot naj-
uspesnejda politiéna sila na tej
strani Zelezne zavese: V Fran-
ciji, Ttaliji, Holandiji, Belgiji
in na Bavarskem so se izkazala
katoliska gibanja kot najveé-
Je in najvplivnejSe stranke.
Res je, da je Stalin nekoé¢ za-
rezal : Koliko divizij pa ima pa-
pez? Tu je odgovor: Politika
kot politika v resnici Vatikana
ne zanims. Politika zanima Va-
tikan samo v toliko, v kolikor
“se dotakne oltarja.” (Podér-
tanje naSe.) Toda po besedah

papeza Pija v nadih dneh grozi

GLASILO K. S, K. JEDNOTE, SEPTEMBER 25, 1946

0b desetlefnici Drustvenega doma sv. Jeromina

- — ———

Strabane, Pa. — Kot sousta-
novitelj drustva sv. Jeronima
§t. 153 KSKJ in skoraj ves cas
drustveni odbornik si usojam
podati nekoliko zgodovine ob
desetletniei otvoritve nasega
novega Drustvenega Doma.

Nas urednik sobrat Ivan Ra-
¢i¢ je Ze ponovno priporocal v
svojih ¢lankih, naj poroéamo
malo. veé o zZivljenju nasih za-
sluznih ¢lanov, ne le kadar u-
mrjejo, ampak tudi sedaj, ko
30 8¢ zivi. Imamo Se veliko pi-
onirjey med sabo, pa tako red-
kokrat o njih kaj sliS§imo. V
naslednjih vrsticah hotem to-
rej omeniti najbolj zasluZne
¢lane, ki 8o v resnici delali za
ugled in napredek nafega dru-
Stva.

Ko gledam na naSe drustvo,
kako je sedaj na moéni in trd-
ni finanéni podlagi, mi uhajajo
misli nazaj, kaksne tezave in
zapreke je drustvo imelo, pred-
ro se je priborilo do svojega
sedanja ugodnega staliséa.
Prav dobro se e spominjam
drustvene seje, ki je bila 6. a-
prila 1924 v prostorih sobrata
Antona Bevec. Takrat je bilo
drustvo staro 10 let. Na tej se-
ji je bilo sklenjeno, da drustvo
kupi hiso in zemljii¢e na voga-
lu Aleksander Ave. in Char-
tiers St. od lastnika Mr. Johna
Koprivsek, ki Zivi v Meadow
Lands, Pa. Na tej seji je bil
izvoljen tudi tozadevni odbor,
ki je prevzel nalogo, da gre do
lastnika in vprasa, ée proda in
za koliko ceno. Odbor je imel
tudi polno moé, da po svoji
najboljdi previdnosti sklene
kupéijo. V ta odbor so bili iz-
voljeni Anton Toplisek, Mike
Toméi¢, John Pelhan in spodaj
podpisani Anton Tom#ié.

Ko smo lastniku Mr. Kopriv-

&#ku razodeli Zeljo naSega (lru-‘

oltarju “duh drzavnega absolu-
tizma, ki hoe sam zase Vso
kontrolo nad politiéno, social-
no in ekonomsko masino, v ka-
teri naj bi ¢lovek, zivo bitje in
ustvarjeno po boZji podoebi . ..
postal zgolj brezdusno kolesce.”
In mecd tem ko kaloliska cer-
kev “ne isée boja,” bo vendar
“odloénoe branila dostojanstvo,
dobro ime, Zivljenje, éast, svo-
bodo jn veéni blagor svojih ot-
rok.”

Tako vemo tudi o Vas, Pre-
vzviseni, da ste se “mesali v
politiko" le zato, ker se je poli-
tika v Vasi domovini “dotakni-
la ollarja.” To je vse, kar je
treba vedeti o Vasi “politiki.”
Storili ste, kar ste morali po
svojem spoznanju storiti, ka-
kor bi storil ob ENAKEM
SPOZNANJU vysak drug pred-
stavnik katoliske cerkve. Kdor
ni prej spoznal, spoznava v Ti-
tovi Jugoslaviji sedaj. Saj ze
dokazujejo Vasi sovrazniki sa-
i, da ste bili Vi samo PRVA
ZRTEV, kakor ste bili tudi PR-
VI, ki je izdal pastirski list
proti komunizmu in s prstom
pokazali, kje je SOVRAZNIK
OLTARJA. Da, tisti pastir-
ski list ste IZDALI — in to je
vse Vade — izdajstvo . .

Prevzviseni! Niste ne prvi
ne zadnji, ki je postal v pre-
ganjanju podoben Onemu, ki
Je bil postavljen “v znamenje
nasprotovanja.” Mi vemo in ve-
rujemo, da je v tem vsa razla-
ga in vsa skrivnost tega, kar
se z Vami godi. Bodite prepri-
¢ani, da ne bomo nikoli med
onimi, ki so se Ze ali se Se bodo
— spotaknili ob Vas!

V nadih ofeh in v naSem pre-
pricanju ste in ostanete VE-
LIK MOZ in eden od onih te-
meljnih kamnov, ki jih kra-
ljestvo boZje v nasih dneh ta-
ko zelo potrebuje.

V tem smislu prejmite od
podpisanega in od celokupne
LIGE KATOLISKIH SLO-
VENSKIH AMERIKANCEV|
izraze najiskrenejSega sposto-
vanja, obéudavanja in resniéne
otroske 1jubezni.

Rev. Alojzij Medic OFM
tajnik,
Lemont, Illinois.

§tva, je malo pomislil in rekel,
da mu ni nobene sile prodajati,
ali ker mislimo kupiti za dru-
§tvo, nam prav rad proda. Na-
pravili smo kupno pogodbo za
$4,100. V enem tednu je bil
denar Ze pripravljen. Poklica-

li smo lastnika in pri notarju
Mr. J. W. Black v Canonsburg,
Pa., uredili vse listine in pre-
pis na lastmino drustva sv. Je-
ronima §t. 163 KSKJ ter pla-
¢ali prej omenjeno vsoto.

To vsoto je drustvo spravilo
skupaj na slede¢! nac¢in. Od
svoje ustanovitve, to je od leta
1914, je drustvo placevalo bol-
nigko podporo svojim ¢lanom
iz svoje blagajne. Ker pa je
bilo tista leta prav malo bol-
nikov, je vedno veé¢ denarja
preostajalo v drudtveni blagaj-
ni. Leta 1923 je pa drustvo
prestopilo k centralni bolnigki
podpori. Takrat je ostalo v
drustveni blagajni $2,200. Do-
datno vsoto $1,900 smo pa ¢la-
ni posodili drudtvu na prav ma-
le obresti; Frank Krulc $500,
Anton Tomé#ié¢ $500, Joseph
Kokli¢ $200, in Jernje Mesoje-
dec $200.

Kaj pa sedaj? Streho smo
imeli nad seboj, v blagajni paj-
¢evino, na ramah pa dolg. Do-
govorili smo se, da napravimo
drustveni klub s spodnjih pro-
storih stare hiSe, ki je bila
zgrajena Se leta 1830, prva
farmarska hiSa v tej naselbini.
Starinsko delo. Ponekod je bi-
lo dva do tri éevlje zemlje in
ko smo prijeli za kramp in lo-
pato, je zemlja kar skozi vrata
in okno ven letela. Pod stro-
pom so bila cela obla bruna.
Mike Tomé&i¢ je Sel Zeleznifke-
ga delovodjo prosit, da nam je
za cn veler posodil tisto seki-
ro, ki ima ostrino pocez (tesla).
Sobrat Frank Krall je pa pri-
jel za tisto sekiro in zacel kle-
stiti po brunih, da so grie kar
skozi vrata ven letele, Toliko
je poravnal in potesal, da smo
za silo strop pribili. Sobrat
Frank Vende je pa napravil za-
silno baro, delgo 8 éevijev. So-!
brat Frank Krall in podpisani
sva pa naredila Stiri klopi in 2/
mizi. To je bil vsa oprava za
zatetek drustvenega kluba. Biv-
3 élan Adolf Tomsi¢ nam je
dal konja in vlagilno lopato na
razpolago, da smo zemljo od-
scranili proé od hife. Vse to
delo je bilo izvrSeno po delov-
nih urah in brezplaéno. Kadar
je eden ali drugi ¢lan mogel,
je prisel delat, kolikor mu je
paé cas dopuséal. To delo so
izvrdili selde¢i: Frank Krall,
Frank Krule, Joseph Kokli,
Anton Bevec ml., Joseph Be-|
vee, Frank Kukis, Peter Kukis,
Adolf Tomsi¢, Mike TomsSic,
Frank Vende in podpisani.

Prvi in veéletni oskrbnik teh
prostorov je bil sobrat Frank
Krule, ki je tam notri mnogo ur
presedel in éakal, kdaj bo pri-
gel kak ¢lan in prinesel kako
desetico ali kvoder. Za njim je
bil oskrbnik Joseph Koklic Sr.,
ki je tudi ve¢ let neumorno de-
lal. Oba sobrata, F. Krule in
J. Koklic, sta gledala tudi na
to, da se je drustveni dolg po-
malem odplaéeval; delala sta
za prav malo odikodnino. Za
njima je bil oskrbnik sedaj po-
kojni sobrat Joseph Bevee, za
tem sobrat Mike Turk, sedanji
oskrbnik pa je sobrat Mike Ku-
kis.

"V teh klubovih prostorih je
drustvo zborovalo od septem-
bra 1924 do septembra 1936, to
je 12 let. V teh letih je drustvo
precej naraslo in treba je bilo
misliti na veéji prostor. Na
glavni letni seji meseca decem-
bra 1945 je bilo sklenjeno, da
bomo zidali nov drustveni dom.
Takrat smo imeli v drustveni
blagajni $4,300. Izvoljen je bil
stavbinski odbor in je Sel pre-
cej na delo. Po prvem naértu,
ki smo ga zamislili, bi novi dom
stal nekaj nad $9,000. Ker smo
pa hitro sprevideli, da ta pro-
stor ne b zadostoval za poznej-
8i ¢as, smo prvi naért opustili

in izdelali novi naért za veéji

—_—— - ———

prostor, ki naj bi obsegal 36
¢evljey na Sirokost in 70 éevljev
na dolzino. Delo je prevzel Mr.
J. W. Grimm, ki je bil podal
najniZje cene, za $13,522. Bilo
je pa 8e drugega dela, ki ni bi-
lo omenjeno v pogodbi, tako so
skupni strodki narasli na nekaj
nad $16,000, Od Citizen’s Trust
Co. of Canonsburg, Pa., smo
dobili posojilo $9,000. Ta dolg
je bil v petih letih placéan, za
kar gre zasluga takratnemu
odboru in tudi dobrim ¢lanom,
ki so se zavedali svoje dolZno-
sti in gledali na to, da se ¢im-
prej otresemo tega bremena in
bomo lahko rekli: Drustvo sv.
Jeronima &t. 153 KSKJ zboru-
je pod lastno streho. Precej-
fnja zasluga gre tudi sobratu
John Pelhan, prvemu in veélet-
nemu agilnemu tajniku in glav-
nemu ustanovitelju nasega dru-
stva,

Novi Drustveni Dom je bil
uradno otvorjen na Delavski
praznik dne 7. septembra 1936
s pestrim programom in tudi
lepim finanénim uspehom.

Sobratski pozdrav,

Anton Tomsié.

Mr. in Mrs. Matija Grum

v
zlatoporocenca

Barberton, 0. — Na 28, sep-
tembra bo pri nas vy Barberto-
nu nekaj prav posebnega. Ta
dan bosta namreé obhajala svoj
zlati jubilej poroke ali 50-letni-
co svojega zakonskega zivljenja
Mr, in Mrs. Matija Grum.

Da, pred petdesetimi leti sta
si bila obljubila dosmrtno zve-
stobo. Nahajala sta se takrat Se
v stari domovini. Porcéena sta
bila v farni cerkvi y Grahovem
pri Cerkniei.

Par let po poroki se je najpr-

vo soprog odlodil, da gre za bolj-|
g§im kruhom v Ameriko. Priéel‘

Leto dni skega meseénika “NOVI SVET”
kasneje je priSla tudi soproga’

Je v Forest City, Pa.

za njim, in skozi dobo 28 let sta
bila ves ¢as . Forest City, Pa.,
zadnjih 17 let pa se nahajata v
Barbertonu, 0.

V zakonu se jima je rodilo 11! MIRU IN SPRAVE" (pesem).

otrok, in sicer sedem sinov in
stir! héere. Dva sina sta umrla
in zivih je torej Se devet otrok:
pel sinov in &tiri héere.

Mr. Matija Grum, ali kakor
£0 po domace rekli Tursicey Ma-
tija, je doma iz vasi in fare Ra-
kitna pri Borovnici, soproga je

-pa doma iz vasi Lipsenj pri Cer-

knici, po domage Krkotova Re-
74a.

Mr. in Mrs, Matija Grum sta
oba ¢lana drustva gy, Jozefa St.
110 KSKJ v Barbertonu, Ohio.
- Torej, kakor 7e gori omenje-
no, bo v soboto 28. septembra za
njiju kakor tudi za druZino, pri-
jatelje in znance nekaj posebne-
¢n, Zjutraj ob devetih bo s slo-
vesno sv. mafo ponovljenje po-
roénih obredov, zveder jima pa
bodo sinovi in héere, sorodniki,
prijatelji in znanci priredili v
avorani drusStva Domovina za-
baven veder.

Mr. Matija Grum je zdaj star
77 let. Precejinje stevilo, pa je
kljub temu vendar Se ves mlado-
sten. Soproga Terezija je stara
72 let, pa tudi 3e vsa ¢ila in
zdrava. Pisec teh vrstic Vama
najiskreneje ¢estita k Vajinemu
50-letnemu zakonskemu jubile-
ju in Vama zeli, naj Vaju Bog
ohrani S na mnoga leta. Bog
Vaju zivi!

Joseph Leksan.
e —
Dodatno k poroéilu o zlati
poroki v Jolietu

Joliet, 11l. — V $tev. 36 Glasi-
la je bilo pri poroéilu o zlati
poroki Michael in Josephine
Hochevar pomotoma izpuséeno
ime Anthony Avsec, ki se je z
ostalimi sorodniki iz Clevelan-
da v najino veliko veselje tudi
udelezil najinega jubileja. Tem
potom se Se enkrat najiskre-
nejde zahvaliva vsem, ko so se
udelezili slavnosti v Lemontu
in drugi dan na domu pri bratu
Andreju. Lepa hvala vsem za
nepricakovana lepa darila in
prisréna hvala vsem za poslane
Stevilne Cestitke in vsem, ki so
pomagali in delali, da se je na-
jina zlatojubilejna slavnost ta-

ko lepo izvrdila, da nama bo
ostala v trajnem spominu na
blaga srca najinih sorodnikov
in Stevilnih prijateljev. Vse bo-
va do smrti ohranila v hvalez-
rem spominu. Naj vam vsem
ljubi Bog stotero povrne.

Pa Se nekaj morava pristavi-
ti: Lepo se zahvaliva glavnemu
odberu KSKJ za cestitke in So-
pek cvetlic. Najlepsa hvala Mr.
Zalarju, Louisu Zeleznfikarju,
Mattu Slani in ysemu osobju v
gl. uradu, za tako lepo darilo.
Michael in Josephine Hochevar.

et A ot

Dodatek h konvenénemu

zapisniku

V zapisniku 8. seje, Glasilo
§t. 37, stran 4: Med kandidati
za 1. gl. podpredsednika naj
se érta ime Anthony Strnisa,
Cleveland, Qhio. Njegovo ime
je bilo klicano, ker je predla-
gal nekega drugega sobrata za
kandidata, ni pa bil sam kan-
didat. Ivan Radic,

odg. konv. zapisnikar.
P O ]
SORODNIKE ISCEJO

Spodaj podpisani sem dobil
pismo iz starega kraja. Doma-
¢i bi radi zvedeli, kje sta in ali
sta Ziva ali mrtva TomaZz Bu-
¢ar, po domaée Miklavéev iz
Velikega Mlacevega pri Gro-
supljem, in Tone Hribar, po
domace Kozbarjev Tone, iz iste
vasi. Ce kdo ve za njune naslo-
ve, naj mi piSe; ako pa sama
Citata te vrstice, mi naj nazna-
nita. Moje ime je Matija Poto-
kar, po domaée Bobnetov Mati-
ja, Naslov: Mait Petokar,

637 E. 2nd St
Milwaukee, Wis.

Septe;nﬁwa stevilka
“Novega Sveta”

Ta teden bo iz8la osma ali
septembrova stevilka druzin-

s sledeto vsebino:
“ZEDINJEVANJA - EDI-
NOST” (uvodni élanek). —
“PREGLED” raznih dogodkov,
— Starko Samotar: “ZVEZDA

— “A. S. V DRUGIH ROKAH"
(¢lanek o spremembi pri listu
“Amerikanski Slovenec”).
Dr. J. L. Zaplotnik: “BER-
NNARD LOCNIKAR"” (Zivlje-
njepis). — “KAJ JE RESNI-
CA?" (élanek). — “KAJ JE
KONJSKA SILA?" (¢lanek).
— J. M. Trunk: “TIHE URE
—'SVAK M1 BRAT JE MIO
... CIGA VERE BIO'"” (pre-
mi&ljevanje). — “IZ ZGODO-
VINE ALZIRA" (¢lanek), —
“SLOVENSKI PIJONIR” (za-
kljuéni opis slovenske naselbi-
re v Elyju, Minnesota).
“DOM IN ZDRAVJE"” (nasve-
ti in pouk za zdravje in gospo-
dinjstvo). — “ZA SMEH IN
ZABAVO." — P. N. Krasnov:
“FRI HODNOZJU BOZJEGA
PRESTOLA" (zanimiv novi ro-
man). — Z. 0.: “NEVESTA
Z MILIJONI" (roman). — List
je ilustriran z raznimi slikami.

“NOVI SVET"” izide nava-
dno okrog 15. dneva v mesecu.
Ta septembrova Stevilka se je
radi tehniénih zadrzkov neko-
liko zakasnila. Citatelje in lju-
bitelje lepih povesti opozarja-
mo na novi roman, ki se zace-
nja v tej septembrovi Stevilki.
Ime mu je: “Pri podnozju Boz-
jega prestola.” Poleg lepe mi-
kavne romantike je ta roman
tudi vrlo pouéljiv, ker sezna-
rja citatelja z razmerami v
Osrednji Aziji, tam ob mejah,
kjer se srecujeta dva sveta, be-
lo in rumeno pleme. Dogodki v
romanu se vrste y pestri zani-
mivosti ob vznoZju najveli¢ast-
neje gore na svetu “Han-ten-
gria,” ki jo Kirgizi imenujejo
“Bozji prestol.” Ta povest po-
jasni ¢itatelju marsikaj, zakaj
je med mongolskimi ljudstvi
tako kakor je. Vsem jo toplo
priporoéamo.

Meseénik “NOVI SVET” sta-
ne letno samo $2.00 za Zdruze-
ne drzave, za Kanado in Evro-
po pa $3.00 letno. List posilja-
mo v Jugeslavijo in ga tam v
redu dobivajo. Naroénino je
poslati na Upravoe “NOVI
SVET,” 1849 W. Cermak Rd,,
Chicago 8. Illinois,

Ameriska delegadlaTla mirovni konferenc

imenovani

‘ narodom, ki so se borili proti o-
| si§énim silam, da podajo svoje

|  Mirovna konferenca vy Pari- ferenci je nedavno
zv, ki se je pricela 29. julija poslanik za Italijo, James Cle-
letos, je bila sklicana po odloku ment Dunn, ki je v ameriski di-
konference zunanjih ministrov ! plomatski sluzbi Ze od leta 1919,
velike éetvorice — Zed. drzav,| ko je bil pomoZni tajnik v dr-
Sovjetske zveze, Francije in Ve-| zavnem oddelku za zunanje za-
like Britanije ter Kine, katera deve ozir. za evropske zadeve.
| P& na sedanji konferenci ni za-| Pi! je tudi &lan ameriske dele-
stopana. kot odlo¢ilna velesila z, gacije na Dumbarton Qaks kon-
| ozirom na pogodbe tikajole se! ferenci in svetovalec na konfe-
evropskih satelitskih dezel, 'I‘a; venei v San Franciseu, na kon-
konferenca je bila sklicana v|{erencah zunanjih ministrov pa
svrho razpray in nasvetoy glede je bil namestnik.

esnutkoy mirovnih pogodb, .za!
! katere so se zedinili stirje veli-
ki (Kina tu ni vSteta). Sedanja
konferenca torej daje malim

Pravni svetovalec in vazen
¢lan delegacije je Benjamin Co-
hen, ki je vréil isto sluzbo tekom
 konference zunanjih ministrov
i v Parizu letos in vy letu 1945 v
Moskvi. Pred tem je Cohen
i spremljal predsednika na kon-
ferenco v Potsdam. Prej je bil
svetovalec nasega poslanika na
Angleikem, kot tudi ¢lan ame-
riske delegacije v Dumbarton
Oaks in pomozni direktor urada
| za ekonomsko stabilizaijo. —
| Poseben svetovale Byrnesa je

mnenje ter predlozijo svoje mo-
rebitne dodatke in priporoéila
glede mirovnih pogodb za Itali-|
jo, Rumunijo, Bolgarijo, Ogr-
sko in Finsko.

Nacelnik amerigke delegacije,
ki &teje priblizno 100 strokov-
njakov v politiénih, ekonomskih,
| vojaskih in legalnih zadevah, je . . %
| nad drzavni tajnik J. M. Byrnes,l Wf!l}am L. Clayton, drZ pod
! ki je bil enkrat poznan kot “po’i t.ajn.xk za ekoxl?mske zadeve, On

et peodadnik” ker jo bil, ¢ bil fred svojim vatopom v dl-
s . plomatsko sluzbo eden najveéjih

pod predsednikom Rooseveltom 2 -
dicektor uradd 2a vojno mobi-| bombaznih trgoveey na svetu in

. | zato je kot tak smatran za izve-

liracijo. Byrnes je bil tudi élanl denca na polju zunanje trgovine.

vrhovnega sodi$éa in Se prej se-
nator drzave South Caroline.
Glavna svetovalea Byrnesa v,
Parizu sta senatorja Tom Con-
nally in Arthrur H. Vanden-
berg. Prvi je demokrat in na-’
celnik senatnega odseka za zu-
nanje zadeve, drugi pa republi-
kanee in tudi ¢lan odseka za zu-
nanje zadeve. V senatu zasto-
pata drzavi Texas in Michigan.
Preden je Byrnes odpotoval na
konferenco, je izjavil: “Mi delu-
jemo skupno, ne kot strankarji

in oristadi te ali one stranke,]

paé pa kot Amerikanci. Vsi se
strinjamo, da Amerika ne sme
veé nazaj v izolacijo. Naj bo
pot mednarodne kooperacije de
tako trda, mi smo uverjeni, da
v izolaciji ni zaSéite.”

Namestnik Byrnesa na kon-

Med politiénimi svetovalei
Byrnesa najdemo: J, Caffery,
nas poslanik v Franciji; on je
bil prej za poslanika v Brazili-
ji, Kubi in Kolombiji ter je tudi
spremljal predsednika Wilsona
na mirovno konferenco po prvi
svetovni vojni; 2) W. A. Harri-
man, sedanji poslanik v Angli-
Ji, prej v Rusiji; on je poznan
kot najveéji Zeleznifki magnat
Amerike; 3) generalni poroinik
W. B. Smith, sedanji poslanik v
Moskvi, prej Eisenhowerjey na-
¢elnik Staba. — Vojaski sveto-
valei vkljuéujejo generale: Dal-
merja, povelj. evropskih amer,
sil, Lincolna, naéelnika oddelka
za strategijo in smernice, in Ger-
harta, pomoZ. vojaskega ataseja
Sveta zunanjih ministrov,
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JEDNOTA JIM JE VSE!

Nasi cenjeni dopisovalci in dopisovalke, ki so bili na
konvenciji, zdaj drug za drugim dajejo duska svojim vtisom
o Pueblu in Coloradi sploh, posebno pa o prijaznosti in go-
stoljubnosti nadih sobratov in sosester v Pueblu.

O tej konvenciji bo treba Se marsikaj povedati, tudi na
tem mestu. Nadalje aka na priobGitev cela vrsta slik s kon-
vencije. To torej 3 vse pride, danes pa se malo pomuc}lmo
pri navidezno neznatni stvari, ki zadeva samo eno drustvo,
navidezno neznatnem jubileju desetletnice obstoja nekega
drutvenega doma nekje v Pennsylvaniji. Ce ste Ze prebra-
li danasnje dopise, potem Ze veste, da imamo v mislih Dru-
Stveni Dom sv. Jeronima v Strabane, ki sobrat Anton Tom-
3i¢ danes tako lepo pripoveduje o njem.

To drustvo sv. Jeronima nam je sobrat gl tajnik-Josip
Zalar v glasilu §t. 20 letos 15. maja predstavil takole:

“Drutvo sv. Jeronima §t. 153 KSK] v Strabane, Pa,, je
bilo ustanovljeno 2. maja 1914 s 26 &lani. Danes 3teje dru-
§tvo 580 &lanov in &lanic obeh oddelkov.

“Drustvo sv. Jeronima je znano kot eno najbolj agilnih,
progresivnih in najpremoZnejih drustev naSe Jednote. Po-
leg lepega Stevila Elanov in Elanic ima tudi lasti dom z mo-
derno opremljenimi prostori in obSirno dvorano.

“Po zatrdilu drustvenih uradnikov ima drustvo investi-
ranih $30,000 v vladnih vojnih bondih in poleg tega ima v
gotovini na banki $8,000. Skupno drustveno premoZenje
se ceni nad $70,000.”

Vse to bi morda ne napravilo na nas tako mo¢nega vti-
sa. ko bi bilo mestece Strabane kak velik kraj ali mo€na slo-
venska naselbina. Pa ni ne eno ne drugo. Ali nade druitvo
sv. Jeronima je nekaka duSa, sredis¢e in vodilna sila v celem
tistem kraju. Oklepajo se ga vse tamkajSnje narodnosti, ne
samo Slovenci; to velja posebno za tu rojene &lane in &lani-
ce. Pa smo vprasali na konvenciji njihove delegate, kako je
bilo mogoée toliko narediti. Rekli so, da je Cisto preprosto:
vsi delajo, z ognjem, delajo skupaj, vle€ejo v isto smer!

Brat Tom3i¢ popisuje, kako je prislo do njihovega J)rve-
pa in drugega doma, kako so &lani sami posodili svoj denar
drustvu, sami prijeli za kramp, lopato, sekiro, Zago ,0bli¢ —
brezplaéno — kadar je kdo imel kaj Zasa po delovnih urah.

Dusa draga, ali se ti ne §iri srce, ko to beres? Ali ti ne
zasije oko v ponosu in obdudovanju? Vse to se ni zgodilo
pred veé sto leti, temves v naSem &asu, pred nekaj leti. In
to niso bili pionirji kake druge narodnosti, ampak naSe do-
made slovenske mravlje in Sebelice v Ameriki! Sedaj pa ima-
jo lepo lastno sredis&e in zbirali§&e in njihovo druStveno pre-
moZenje gre v neverjetne Stevilke za naSe razmere. In vse
to v tako majhnem kraju, da je brzkone primeroma malo ro-
jakov izven Pennsylvanije, ki bi bili sploh kdaj imeli prili-
ko sliZati o Strabane, &e bi ne bili o tem brali v Glasilu. In
kdo ve, kakine uspehe bodo lahko pokazali ¢ez nekaj nadalj-
nih let, ker neprenehoma delajo naprej in stalno pridobivajo
novo Clanstvo,

Tak zgled nam je moénejSa pridiga, kakor nam bi jo
mogel ne vem kdo sestaviti ali podati..

Nasa Jednota, ki je o njej sploSno znano, da ima najce-
nejSo in najbolj obsezno zavarovalino, nudi vse mogoce
ugodnosti in prednosti mlajSim in starej8im, moskim in Zen-
skam, ta nada prva in najpomembnejSa gospodarska, brat-
ska, narodna in katoliSka skupna ustanova gotovo zasluZi,
da ji posvetimo vsaj nekaj tiste gore€nosti, kakor jo ji posve-
{cjejo sobratje v Strabane. Z ozirom na notranjo odli¢nost
nase organizacije lahko re¢emo samo eno: Naj napreduje Se
tako hitro in sploino, nikoli ne bo napredovala tako, kakor
zasluzi in kakor bi morala napredovati!

Jednota pa je le zveza posameznih drustev, ki posluje-
jo po istih pravilih in pod skupno vrhovno upravo. Na$§ na-
predek torej zavisi od napredka vsakega posameznega dru-

_¥tva. Za drudtveni napredek pa so spet najbolj odgovorni dru-
stveni odbori, v katere ¢lanstvo izbere najboljSe ljudi izmed
svojih vrst. Ce torej vsi odborniki in &lanstvo krepko ylece-
jo svoj voz, vsi v isto smer, ne vsak v drugo stran, potem
drustvo mora napredovati, &e bi tudt ne hotelo.

Od najbolj koristne in potrebne delavnosti pa nas kaj
lahko odvrnejo vse mogode stvari. Zato moramo razloeva-
ti, kaj je bistveno, kaj je za nas vaZno in potrebno, in kaj je
bolj postranskega pomena ali pa sploh nobenega pomena za
nas. Na svetu je vedno bilo in bo brezkon&no 3tevilo zadev,
ki niso, kakor bi morale biti. Ali pa res moramo svoj nos
vtakniti v prav vsako izmed njih? Mi se le s celo dudo po-
syvetimo svojim tukaj¥njim zadevam! Prvi pridemo na vrsto
mi sami in nada druZina in njena bodo¢nost, potem 3ele lah-
ko gledamo dalje in dalje okrog sebe. Potem pride nasa oZja
in SirSa domovina in njena vlada od krajevne do najvije,
nada Zupnija, naSa naselbina in tako naprej.

Pri tem pa ne smemo nikoli za trenutek pozabiti, da so
Zedinjene drZave ameriSke nasa domovina. Amerika nam
¢ dala boljSega kruha, njo smo izvolili za svojo novo mater.

i nas po sili zvlekla sem, ampak nas je sprejela za svoje na

naso lastno izbero in prodnjo. Ali je to res in prav ali ni?
Zdaj pa primerjajte s tem razno pisanje po nekaterih listih
in delovanje raznih skupin! Lahke imamo kot narod svoje
napake, kakor jih ima vsak narod, ali tega ni v nadi v krvi,
da bi ne bili hvaleZni in zvesti svoji novi domovin, ki nam
daje ugodnejse in lepSe Zivljenje, kakor ga imajo ljudje kjer-
koli drugje na svetu. Prav je, da ohranimo vedno svojo na-
rodno zavest, ponos na svoj izvor, ki se nam ga ni treba sra-
movati, ne pozabimo pa, da smo postali del velikega ame-
riskega naroda in da je naSa bodo€nost in usoda povezana
z usodo in bodo¢nostjo celega ameriSkega naroda.

Sedaj pa poglejmo in sami zase premislimo, kaksno vio-
go igra nasa ﬁadnota pri vsem, kar nam je najbliZje, za nas
najbolj vazno in najbolj potrebno. Premislimo zase, kako
je njen napredek povezan z gospodarskim napredkom in si-
gurnostjo nas samih, nasih druZin, naSih naselbin, naSih
Zupnij, nasim verskim, druZabnim, kulturnim, civilnim in na-
rodnostnim udejstvovanjem. Ali nam nasa Jednota po svo-
jih nacelih in svojem ustroju ne predstavlja nekaj najbolj
stalnega, najbolj trdnega, najbolj zanesljivega, najve obe-
tajodega za nas vse? Tukaj je pravo mesto za nase delova-
nje! Tukaj dajmo vsi poprijeti. Pri tem delu zdruZimo svo-
je raztresene sile, pa se bo pokazal najlepSi napredek in
uspeh na vseh koncih in pri vseh zadevah, ki so za nas v res-
nici najbolj bistvene in vazne!

Preidimo spet nazaj k dopisu sobrata Tom3i¢a. Popisu-
je nam navduseno delo in nesebiéne Zrtve pionirjev svojega
drustva, kakor bi bilo vse to samo ob sebi umevno. Vsak so
dali nekaj denarja, kupili zemljid&e in staro hiSo; jo sami o€i-
stili, popravili in opremili, vsi so gledali, da so tam potrosili
svoje cente za razvedrilo ,namesto da bi jih kje drugje, po-
placali so dolF, in ko je hiSica postala premajhna za vedno
naraitajoce &lanstvo, so si pa sezidali novo, veliko in udo-
bno. To se bere tako preprosto in enostavno, kakor bi ne

prek ceste $truco kruha ali zavojéek cigaret. !

Da, vse je lahko, preprosto in samo ob sebi umevno, ka-

ima nekaj zares rad, mu nobena Zrtev in teZava ni prevelika,
da ne bi tistega napravil ali dosegel.

bilo vse skupaj ni¢ posebnega, kakor bi 3el n. pr. kdo kupit

dar so ljudje osredotofeni na pravo stvar in so preZeti z res-
ni¢nim navdudenjem do nje. V svojih razmerah in okolno-
stil si sami najdejo najboljSo pot do svojega cilja. In kdor

Delujmo iz vseh mogi za svoje druStvo, za Se ve€jo in Se

trdnejo KSKJ! S tem bomo storili najboljse delo zase, svo-
osredno za vse drugo, kar nam je najbolj po-

je druzZine in g
trebno in najblizje.’

'ji&a (boarding schools) so iz-
ginila skoro docela in na njih
mesta prihajajo Sole z indi-
janskimiuditeljiin uditeljicami,
v Solah samih pa se pouluje
tudi v indijanskih jezikih. Ve-
liki pasniki, ki so jih imeli v
najemu belei, so spet v pose-
gti Indijancev in tako je doho-
dek Indijanca samo pri Zivi-
noreji poskoé¢il za celih 2,300
odstostkov. Po kongresni od-
redbi iz leta 1934, je ve¢ ko 100
indijanskih plemen organizira-
lo politiéno samoupravo in pre-
ko 80 teh plemen je za poslov-
nico zadruine uprave. /

“Iz tega izvirajoéi podvig
zivijenjskega standarda Indi-
jancev, ter prerojenje in pre-
buja njihove kulture sedaj bo-
gati Zedinjene driave materi-
alno in duhovno. Dramati¢na
priéa koristi, ki jih je dezela
¢rpala iz tega, je sama nafa
zgodovina zadnjih let. Tekom
dobe med 1935 in 1940 so 8li
med Indijance petokolonasi.
Govorili so o smarotni pros-
losti kot o dejstvu sedanjosti—
toda Indijaneci jim niso nased-
li. Tekom vojne so se Indi-
janci  odlikovali s donefenim
prostovoljnim vojnim naporom
kot nobena druga manjsinska
skupina dezele. Indijanec ple-
mena Osage je vodil Havajsko
zraéno silo v bitki za Midway
in tudi poginil v tem boju . .
Ira Hayes, plemena Pima, je
bil eden od moz, ki so dvignili
prvo amersko zastavo na Iwo
Jima.”

Medtem ko Indijanci gledajo
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Ustanovijena v Jolletu, Ill, dne 3. aprila, 1894, Inkorporirana v Joletu,
drgavi Illinots, dne 12, januarjas, 1898
GLAVNI URAD: 351-353 N, CHICAGO E&T., JOLIET, ILL.
Telefon v glavnem uradu: Jolist 5448; stanovanjs glavnegs tajalka 049
Od ustanovitve do 30. aprila 1946, znada skupua izpladana podpors $10,0205%
Solventnost 120.02%
GLAVNI ODBORNIKI
Glavnl predsednik: JOHN GERM, 817 East “C” 8., Pueblo, Colo,
Prvi podpredsednik: JOHN ZEFRAN, 2723 W. 15th St Chicago, Il
Drugi podpredsednik: MATH PAVLAKOVICH, 4715 Hatfield St, Pittsburgh, B
Tretjl podpredsednik: JOSEPH LEESAN, 196—22nd St., N.'W, Barberton, Ohit
Cetrt! : MIKE CERKOVNIE, P.O. Box 267, Ey, Minn, ‘
Peta podpredsednica: JOHANA MOHAR, 1138 Dillingham Ave, Sheboygan, WS
Best! ik: GEORGE PAVLAKOVIOH, 4572 Pear]l St., Denver 10, C¢
Glavni tajnik: JOSIP ZALAR, 351 N. Chicago St Jollet, Tl
Pomoin! tajnik: LOUIS ZELEZNIKAR, 851 N. Chicago St., Jollet, IIl
Glavn! blagajnik, MATT P, SLANA, 351 N, Chicago St, Jollet, IIL
Duhovni vodja: REV. MATH BUTALA, 416 N. Chicago St Jollet, TIL
vrhovn! zdravnik: DR. JOS. E. URSICH, 1001 W. Cermak Rd., Chicago 8, Ik
NADZORNI ODBOR
Predsednik: GEOROE J. BRINCE, 512 Adams Ave, Eveleth, Minn.

FINANONI ODBOR
Predsednik: JOHN GERM, 817 Bast “C" St, Pueblo, Colo,
Tajnik: JOSIP ZALAR, 351 N. Chicago St., Jollet, Il
Prv! odbornik: FRANK J. GOSPODARIO, 300 Ruby St., Jollet, IIL
Drugl odbornik: MARTIN SHUKLE, 811 Avenue “A.” Eveleth, Minn.
Tretjl odbornik: RUDOLPH G. RUDMAN, 400 Burlington Rd., Wilkinsburg, B
Getrti odbornik: GEORGE J. BRINCE, 512 Adams Ave, Eveleth, Minn.
POROTNI O%Bga b
Predsednik: JOHN DECHMAN, 1102 Jancey St, Pittsburgh,
Prva porotnica: MARY KOSMERL, 117—5th St, 8. W, Chisholm, Minn,
Drug! porotnik: JOSEPH RUSS, 1101 E. 8th St., Pueblo, Colo.
Tretji porotnik: JOHN OBLAK, 2156 W, Walker St, Milwaukee, Wis.
Getrti porotnik: JOHN TERSELICH, 1847 W. Cermak Rd., Chicago, .
Peti porotnik: JOHN BEVEC, Alexander Ave,, Pa. ;
Sesti porotnik: LUKA MATANICH, 2524 East 109th St., South Chicago, 1
UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA
(VAN RACIO, 6117 St. Clair Ave, Cleveland 3, Ohlo,
VODJA ATol;u?Th{KEm
OSEPH ZORC, 1045 Wadsworth Ave, N Chicago,
’ NACELNICA m,wmsxgzmm nzlmsxz AKTIVNOSTI
JEAN M. TEZAK, 457 Indiana St., Jollet, TiL ;
Via plsma in denmarme zadeve, tikajode se Jednote, naj se posiljajo
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 351 N. Chicago St., Joliet, I; do
drustvene vesti, razna naznanila, oglase in narodnino pa na GLASILO K s
JEDNOTE, 6117 St, Calr Ave, Cleveland 3, Ohio. 29
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sedaj pred seboj bodoénost, ki
jih navdaja z upanjem, so na
rezervacijah 3e vedno podvr-
7eni Zveznemu nadzorstvu na

Deiela ;vobode

vseh podro¢jih njihovega udej-
stvovanja. Mnogi, ki zive iz-
ven rezervacij, so zapostavlja-

Z velikimi naslovi so prinasa-
li ¢éasopisi pred kratkim vesti
o linéanju érncev na jugu;
obujenja zloglasnega Ku Klux
Klana in dejanja vandalizma
proti drugim ameriSkim drzav-
ljanom zaradi njihove razli¢-
nosti v veri, polti ali rasi so
pretresla resno mislee Ameri-
kance to poletje. Toda ti ve-
liki naslovi, znaki nevarnega
socialnega vrenja, ki rado sle-
di vojnam, so le redkodaj ome-
nili neko drugo kategorijo Ame-
rikancev—ameriske Indijance.

vi John Collier, ki je naéeloval
U. 8. Indian Bureau od leta
1935 do njegovega odstopa lan-
sko leto: “ker tu je skupina
oziroma manjsina, katera kon-
éno uziva praviéen delez.”

V ¢lanku priobéenem v re-
viji “Pageant,” Mr. Collier, ki
je sedaj direktor Medameri-
Skega instituta, z Zivo besedo
opisuje kaj vse se je dogodilo,
odkar je vlada podvzela izva-
janje programa, kateri jasno
in doloéno priznava pravico In-
dijanca do osebne ¢loveske do-
stojnosti kot Indijanec, ter s
tem postavlja temelj, na kate-
rem si ta enkrat demoralizira-
na in obuboZana rasa upa po-
novno zgraditi in obnoviti svo-
je zivljenje.

Ta nova smernica je bila
uveljavljena proti koncu 1920
— ti in mnogi ljudje so pre-
misljevali, ¢e ni Ze malo po-
zno, da se oddolzimo Indijan-
cem za vse, kar smo zagresili
napram njim,

Potomee plemen, ki so redko
naseljevaia divjino Novega sve-
ta za ¢asa prihoda prvih ang-
leSkih kolonistov, sta-zadeli dve
tragediji. Prva, izguba .zem-
lje, “v kateri so potivali nji-
kovi predniki,” je bila neizo-
gibna Ze od zgodnjega 17. sto-
letija, ko so se v Virginiji in v
Massachusettsu izkreali ti prvi
kolonisti.

Druga tragedija je zadela
indijanska plemena potem, ko
so bili zgnani v rezervacije—
predele, doloéne za ta plemena
od zvezne vlade. Spodetka je
imela te rezervacije v svojem
podroéju armada ‘Zedinjenih
drzav, kasneje pa je oblast nad
njimi preSla v podroéje dr-
zavnega oddelka za notranje

“Vzrok temu je preprost,” pra-

ni. Drzavljanski status Indi-
janca na rezervaciji ali izven
nje je se vedno kompliciran.
Precej je Se tudi plemen, ki
zive revno na slabi zemlji.
Vendar, amerisko ljudstvo s
pomoc¢jo kongresa, sedaj bo-
1j8e postopa z izvirnimi Ameri-
kanei, kateri imajo pri tem
boljse prilike, da si izobli¢ijo
zivljenje, kakrsno je po njiho-
vi volji, obenem pa bodo tako
asli svoje pravo mesto v ame-
riskem skupnem Zivljenju.

Grom izpod neba

(Resniéna zgodba)

zadeve, ki je imel svoj urad za
indijanske zadeve (sedaj se
imenuje’ Office of Indian Af-
fairs). Indijanci so bili bas
na rezervacijah skoro docela
unic¢eni, Vlada, namesto da bi
jim dala in nudila, kar so sa-
mi hoteli in potrebovali, je sku-
Sala tem tesno povezanim ple-
menskim skupinam vsiljevati
naziranja belega Amerikanca
z ozirom na posesti in osebne
uspehe,

Da se ¢imprej izobli¢i v pra-
vega “Amerikanca,” je bilo In-
dijancu prepovedano obdrzati
svojo veroizpoved in njegovi
otroci so. mu bili odvzeti ter
poslani v drZavne 3ole, kjer ni-

so smeli govoriti svojega ma-
Celo na sa-

terinega jezika.
mih rezervacijah, kjer je imel

biti samostojen, Indijanec ni
bil varen pred sleparji, ki so
mu uni¢ili njegovo drzavno po-

sest, katero je zemljiski zakon
izza leta 1887 konéno skusal

preleviti v farmske zemljisca
5 ciljem da omogoéi ameriske-
mu Indijancu, da postane sa-

mostojen farmar. To pa je le
omogoéilo belecem, da so pogra-
bili okrog 86,000 veé akrov in-
dijanske zemlje, najcesfe naj-
bolj%e zemlje, potom nakupa
ali pa zakupa.

Do leta 1921 je od Indijan-
cev, ko so nekoé¢ ziveli v Ze-
dinjenih drzavah ostalo samo
e 235,000 ¢lanov tega plemena.
Veéina teh je bila primorana
ziveti v najvecji rev$éini na
ostankih nekdaj njim dolotenih
rezervacij.

Med leti 1928-1932 je viadna
preiskava odkrila ta nelepa
dejstva. V letu 1929 pa je vla-
da uvedla nov program za In-
dijance na rezervacijah. In
tukaj citiramo besede Johna
Collierja: “Poglejmo na rezul-
tate: Indijanci, enkrat S na
robu pogina kot ‘zginulo ple-
me," se sedaj hitreje razvijajo
kot katerakoli druga skupina
v na8i dezeli, Ropanje indijan-
ske posesti je bilo zaustavijeno
in Sest milijonov akrov zemlje
je bilo dodeljene obstojedim
rezervacijam. Indijanei so do-
bili popolno kulturno in ver-
sko svobodo. To je ojaéilo dru-
zinske vezi in tvorilo temelj
vladnemu podvzetju izvajanja
programa. Destruktivha go-

Kmet, Ivan Petrovi¢, doma iz
ruske vasi Novinki, % svoj Ziv
dan ni videl pilota Klausa
Bernda, a ga je kljub temu o-
hranil v hvaleZne mspominu in
ga tudi ne bo pozabil vse svoje
zivljenje. To pa se je zgodilo
tako:

Ivan Petrovié je. sklenil ne-
kega son¢nega dne, ki je sle-
dil dolgemu naletavanju snega,
obiskati na drugi boZi¢ni praz-
nik (sv. Stefan) svojega sina,
poroéenega na neki pristavi,
oddaljeni od vasi Novinki kak
dan voznje. Zapregel je torej
svojega malega, urnega konja
v sani in zdrcéal preko lesketa-
jofe se snezne planjave cez o-
zemlje svoje domadije in do-
spel*na drugi boZiéni praznik k
sinu. Toda Ze naslednjega dne
je pricel pihati mrzel veter in
jasno je bilo, da bo v kratkem
zopet sneg, Zato se je takoj
drugega dne zopet odpravil na
pot, prizgal Se prej pred his-
nim oltarjem sina svetilko z o-
ljem za sreéni izid popotova-
nja, poljubil sina na obe lici in
se odpeljal. Ledeni veter je po-
jenjal zato pa je leZala gosta
megla nad obSirno, pusto po-
krajino. Le sem pa tja se je
pretrgal megleni zastor in te-
daj je posijalo izpod modrega
neba sonce na blesteco se samo-
to,

Kmalu je opazil kmet, da
konj, ki ga Zene nerazumljiv
strah, divja brez prave smeri
preko snezne ravni, Jeli mogo-
¢e zival bolna? Ze je hotel v
jezi napeti vajeti — a tedaj
se je zdrznil. Polastil se ga je
strah, Vzravnal se je na saneh

in v zibajotem se poletu sani
okrenil glavo.

Tam! — Grgrajoé, zategel
glas, se je pojavil za njim in
— “syeta Mati boZja v Harko-
vu!” je zakri¢al, poskoéil ter
prijel za bi¢; plosk, plosk je
padalo po konjskem hrbtu.

“Or 0! — Sveta Mati bozja,
pomagaj!”

Konj jé divjal, tako da je le-
tela pena v belih pramenih mi-
mo mokrega telesa, za njim pa
so drevile sani po prasnih smu-
¢inah; na saneh je kletal kmet
ter se z eno roko oprijemal sa-
ni, z drugo pa udarjal po ko-

nazaj. Od zadaj je prihajalo
grgrajoée tuljenje, iz megle se
je podila z zateglim in hripa-
vim lajeZem deseterna smrt.

Na letalid¢u v Harkovu je
stal Klaus Bernd s svojim tri-
motornim strpjem in se razgo-
varjal s svojimi potniki; potem
pa je pogledal proti signalne-
mu stolpu. Tam se je dvignil
majhen, rde¢ trikot v zname-
nje starta.

Komandant je pomahal 2
roko v glovo in salutiral, Klaus
Bernd pa se je usedel kot dru-
gi pilot na vodilni sedeZ; mo-
torji so zapeli svojo pesem, gr-
mece je zdréal stroj preko le-
talis¢a, rezal veter in se zma-
goslavno dvignil v zrak.

Cez nekoliko ¢asa ge
skremzilo dobrovoljno obli¢je
Klausa Bernda in se je tako
zmracilo, da se je drugi pilot
moral zmajati.

Klaus Bernd in — hop — Ze so
pluli nizje. Klaus se je ozrl na
manometer in kompas. Letalo
se je dvigalo in dvigalo ter se

man. Tedaj navzdol s strojem.

nej8i. Megla je izginila. Pred
letalom se je pojavila reka. V
neznatni vidini so jo preleteli
Naenkrat se je spomnil Klaus,
da Ze par minut motri neko
stvar v globini. Bila je to veé-
ja érna tocka, za njo pa kakih
dvanajst manjsih tock, ki so se
po vsem yidezu premikale v be-
sni naglici., Zmajal je z glavo;
opazil je, kako je njegov tova-
ri§ ves razburjen odlozil kuka-
lo in mu hotel ponuditi daljno-
gled. V tem trenutku je za-
kri¢al nekdo iz potnidke kabine
po telefonu:

“Tam spodaj so sani!”

Klaus je pogledal gkozi ste-
klo in videl, kako neki kmet bi-
¢a s svojih sani v obupu svoje-
ga konja, za njim pa drevi pet,
devet, — Stirinajst volkov!, ko-

prneéik od zeje. Klaus se je o-

nju, pri tem pa venomer gledal

je |

“Prekleta megla,” je zakrical |

lsmrtne blizine iznova snezn
skusalo dvigniti iz megle, a za-!

Zares, kmalu je bil pogled jas-;

zrl na drugega pilota, ki jeJ
skusal, potem pa zgrabil za]
zinsko krmilo: “Doli s si
jem!”

Kmet Ivan Petrovié je
na kolenih na saneh fer stiss
roke okoli ovitega kriZza. V
slednjem trenutku se bo ke
sesedel, Zivali ga bodo napad
prvo bo ubil, drugo . . . stra
je v smrt. Zmetal jim je ko
sko odejo in blazine; zadh
jih je v teku, o ustayitifie
mogel. “Sveta Mati boZja
Harkovu, stori ¢udez!™ je v
knil kmet, “daj, pomagaj 0
Drzal je bié v roki, mrzel
mu je oblival spaéeno oblig]

Nenadoma je vstal in sti
predse v nebo, zastrto z
glo. Kaj je bilo to? Ob #
sem narasca Sumenje, natoj
dre skozi meglo, svetel gn
brnede zavrsi stroj tik nad
neéim se konjem, nad sanm
potuhnjenimi volkovi ter &
ne v meglo. Prestrasen
kmet za hrupno poSastjo.
njim stoje zijajoéi volkovi ¥
kem tropu dvignjenih glav,
preplageni.

Klaus Bernd obrne str)
malem loku. Ze ga zopet
kmet, kako buci nad njimg
vidi orjasko senco v meglis
pet privihra in zabuéi p
sami v vriskajoéem zmagos
ju. Na sanen stoji kmet B
in vpije od strahu in vesel
iztegnjenim bitem — grom
rohni preko volkov; presie
no se obrne tovorna Zivak
nim skokom se ¢reda plasn
makne y meglo k reki, v sar
| brezkonénih gozdov. V dalf
| poleZe brnenje letala.
Ko zajame tiSina

stinjo, tedaj zleze kmet Iv@
sani, prime konja za uzdg
stopa s tresoéimi se kolenk
do po snegu, glavo tesng
konjski glavi. Tako pride!
mov brez besed.

- * *

Ko po veétedenski Zivéni]
zlici zopet vstane, gre til
hiSmemu oltarékn in pH
svetilko z oljem pred Mat
bozjo iz Harkova. ,

“Y zahvalo!" rece — “i
letaleca!”

“Za koga?"” ga vprasa jen

Tedaj jo prime za roke#l
pove zgodbo, ki ste jo pray
brali. b

Ol

Ni napaéno odgovoril
Profesor: “Turnek, pow
mi, kaj je to teorija?" =
jak Turnsek: “Teorija, ted
hm, ne morem se dobro &
niii. Vem samo to, da je te

neksj nepraktiénega”

B
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Dr. Jakob Sket:

Mjklova Zala

'é

Se le tekode leto se je jel Tre-
soglay ofetu Serajniku bolj pri-
bliZzevati; pa tudi Tresoglavka
8¢ jg izkuSala prikupiti svoji so-
gedi. Veckrat sta prisla obadva
k Serajniku v vas. Ali ta ni bil

T

g;‘ tega vesel. Ugibal in prcmi?lja]
$.5 Je veckrat, kaj pomenja njuna
{‘,"":x nenavadna prijaznost; ali iz yse-
I;‘F;:L ga tega si ni mogel obetati nié
i‘ 3‘..'; 4 dobrega.

¥t In res, Tresoglavovo prijatelj-
5,0 stvo je imelo poseben namen.
..V zadnjih letih se je bila Tre-
¥ .5 soglavova héi Almira lepo raz-

% vila. Dekletu je kaj dobro ugaja-
¢ lo zivljenje v zdravi Rozni doli-
. ni. Kakor roza je rastla in se
& razevetala. Kazala pa se je v
% njej prava Italijanka.

Med tem ko je bila Zalika ve-
% like postave, Sibke rasti in ravna
&% kakor sveca, je bila  Almira
8% manjsa, a vendar tako primerna
svoji rasti, da nisi pogresal
8y skladnosti na njej. Bila je gib-
SR ¢na, 8aljiva in Segava; Zalika pa
4l bolj resna, éastitljiva in dostoj-
e na, Zaliki je dajalo visoko ¢elo

B nekaj' vzviSenega in moskega.
8 Njeno veliko modro oko je gle-
. aalo mirno in zaupno, S svojim
neznim pogledom je oéaralo Mi-
&% klovo dekle ¢loveka. Z glave sta

W i1 viseli dve dolgi, zlatolasi kiti,
28 in vse se je ¢udilo njenim, kakor
8 svila tankim in lepim lasem. Ce
B ic Zalika v nedeljo ali praznik

# oblekla narodno slovensko nodo:

lepe ¢evljice, bele nogavice, krat-
f ko modro krilo, érno jopico
srebrom in zlatom obsito, na gla-
& vi pa dragocen Sapelj, izpod ka-
f terega so gledale njene velike
{ modre oci: tedaj je bila zares
} kras vseh deklet v Rozni dolini.

Posebno vrednost pa je daja-
la Zalini lepoti njena deklizka
¢ednost in poboZnost; zakaj na-
%e slovensko dekle si ni bilo v
* «vesti svoje lepote. Tembolj pa
¢ 10 je kazala Almira in se ob vsa-
ki priliki pona8ala z njo. Almi-
rine velike obrvi, globoke oéi, ér-
ni lasje so sicer kaj lepo pristo-
f jali bolj érnikastemu obrazu, ali
s v vsem se je kazala neka lahko-
zivost in raztresenost. Na Zali-
nem obli¢ju in v njenih oéeh pa
je kraljeval mir, nedolZznost in
R dekliska resnoba,

Sladek nasmehljaj okoli Almi-
rinih rde¢ih ustnic in njeni po-
gledi so marsikoga presenetili.
Frevzel te je prvi pogled v nje-
no érno, veliko oko. Iz njega je
izkrila ladka ognjevitost. Ce si pa

dalje gledal v njene goreée oéi,

e »
& =i moral odmakniti syoj pogled.
Strah te je ob8el in stresel si se
g pred njenim Zivim ognjem. Ni¢
zaupnega, ni¢ mirnega, ni¢ bla-
gega nisi vide] v Almirinih oéeh,
a ravno to je blazilo in povzdi-
govalo lepoto ponizne Zalike.

Kukor laska dekleta sploh, ve-
£ dela se je tudi Almira mnogim
R prikupiti, Preslepila je enega za
g drugim, Videl jo je sicer marsi-
kateri rad, a ob enem se je nje
tudi bal. Za Zeno pa si je ni ho-
te] noben mladeni¢ v vsej Rozni
i dolini.

B Tudi Mirku ni ostalo to dekle
neznano, in Almira sama je naj-
f bolj prezala nanj. Pa tudi Almi-
g rin oce je zZelel to zvezo: zakaj
Mirko je bil sin bogatega gospo-
| darja. Tresoglav si je namred
| domisljal, da mu pride po tej
zvezi v roke najveéja kmetija na
dale¢ okrog. In potem mu bo
tudi mogode, nakupiti vse druge
manjse kmetije v okoliei. Napo-
sled si je $e mislil sezidati grad
na Gradistu ter postati mogoéen
grajicak in gospod podloZnim
| kmetom y Rozni dolini.
E  To so bili njegovi visdkoletedi
naérti. To je bil tudi vzrok nje-
govi prijaznosti do Serajnika,
najbolj pa do njegovega sina
Mirka.
Almira je izkusala g sladkimi

S

-

¢i na vrt ali v hiso.

Mili pogledi Almirini niso s
prva nadli nikakega odmeva v
Mirkovem srcu, kar je tudi de-
klica hitro spoznala. Vedela je,
da ljubi Zaliko in da mu jo je
oée ze odloéil za zeno. Zategadelj
je sovrazila svojo sosedo; ée§, le
ona ji zastavlja pot do njene sre-
ce.

Almira ni dolgo mogla oma-
jati trdne ljubezni do Zalike v
Mirkovem srcu. Ali znano je, da
se ¢lovek prej nagiblje k hude-
mu, kakor k dobremu. Tej obde
Zloveski slabosti je bil tudi Mir-
ko podvrzen, Tudi njemu ge je
naposled bolj priljubila sladka
govorica lahkozive in vesele Al-
mire, nego resnobno in tiho Ziv-
ijenje poniZzne Zalike.

Mirko je jel tedaj Zalikino

hladno obnaSanje pripisovati
njeni mrzli ljubezni. Domisljal
#i je, da Zalika ne ljubi iskreno,
ker ne kaze, kakor Almira, oéito
prijateljstva do njega. Zdelo se
mu je celo, da se Zalika le nalas¢
dela prijazno proti njemu, zato
da postane zena bogatega posest-
nika,
Povrh jo je Almira Se obreko-
vala, ¢es, Zalika se kaj rada ozi.
ra po drugih in njeno pobozne
obnadanje je le navidezno ter ne
izvira iz dna njenega srca.

Take besede so seveda ugasale
ogenj prve ljubezni vy Mirkovem
srecu. Nehote je jel dvomiti nac
Zalikino ¢ednostjo in njeno zve-
sto vdanostjo. Veckrat je sam
:yojo prijateljico poprasal o tem.
Terjal je od nje, naj se opraviéi
Ali Zalika mu ni na taka vpra-
sanja odgovarjala na dolgo in
siroko, temvec rekla mu je kar
xratko, da izpricuje njeno zivlje
nje dovolj, da jo sodi krivo ir
napaéno. Pri tem je milo in za-|
upno pogledala Mirka; svetle
solza se ji je utrnila iz nedoline
ga ofesa in v solzah je zagotav-
ljala zvestobo svojega srea.

Mirko je rad verjel njenim
nedolznim pogledom in besedam
Ko pa je prigel v Almirino dru-
&ino, se mu je zopet vzbujal
prejsnji dvom in sum. Zapeljivi

pogledi so ga prevzeli — iskra

njegove ljubezni do Zalike je je-
la umirati,

Te izpremembe na Mirku je
Zalika Ze dolgo éasa opazovala
Tudi ofe Serajnik sam je Ze za-
sledil, da zahaja njegov sin v
zadnjem ¢asu kaj rad k Treso-
glavu v vas. Veékrat je celo vi-
del, da se Mirko prav ljubezni-
vo pogovarja z Almiro na vrtu
in Serajnik je kmalu vse spletke
izpregledal ter spoznal dekli¢inc
zapeljivost in nakane njenegs
oceta,

Zatorej se mu je zdelo potreb-
no, da svojemu sinu v kratkem
izro¢i posestvo in ga ozeni z Za-
liko. Osobito zdaj, ko pretijo
hudi ¢asi in utegne priti krvolo-
¢ni Turek v dezelo, je moral skr-
heti za to, da se prej ko mogoée
Mirko ozeni.

“Ce umrem jaz, ali me ubijejo
Turki,” si je mislil vetkrat Se-
rajnik, “potem bo sin delal po
svoje. Almira, zapeljivo lasko
dekle, ga bo popolnoma omami-
lo in préslepilo. Tuja sneha bi
prisla vy hiSo, héi nekrscanskega
ofeta. A nato gorje stari mate-
ri in Miklovi Zaliki! Neizbrisng
sramota bi bila to za mojo hifo
in za vso Rozno dolino.” |

Zatorej se je bil Serainik Se
bolj zbal poroéila, da pridejo
Turki v dezelo, in zategadelj je
takoj nocoj, prisedsi z Gradigéa,
govoril s sinom resno besedo,

CETRTO POGLAVIJE

Hitro potem, ko sta stopila ofe
Serajnik in Mirko v sobo, se je
hogela Zalika z materjo poslovi-
ti; saj ne bi mogla mirno govo-
riti z» Mirkom in mu pogledati v
ofi. Pregloboko ji je rezalo v

Lesedami pridobiti Mirka zase.
Ob vsaki priliki so ga vabili na
svoj dom ter mu kaj radi tudi
postregli.

Mirko ni seveda glutil ni¢ hu-
dega. Stopil je torej rad k Almi-

sree neljubo spoznanje, da pogle-
duje mladeni¢ ¢imbolj od dne do
fdne po Almiri. Tudi danes je vi-
dela, kako se je nezno in ljubko
, poslavljal od nje. Pri tem pogle-

" du je kvavele Zaliki sree.

Serajnik je spoznal dekli¢ino
dusno stanje in precej uganil,
kaj je Zene tako hitro od hide.
Zatorej ustavi deklico, rekol:

“Zakaj tako hitro domov, Za-
lika? Al se me boji§, da nodes
zdaj, ko sem. prisel jaz, dalje
ostati pri nas? Posedimo se ma-
10 in zmenimo se kaj!

Hudi éasi ze blizajo, dragi mo-
Ji. Treba jeé, da se pogovorimo,
kaj bo potem, ko nas starisev ve¢
ne bo.” '

Pri zadnjih besedah vzdihne
Serajnik globoko in pogleda de-
kletu v obraz. Ali Zalika zre ne-
premicéno v tla. Skrivala je svo-
je lice pred Serajnikovim bistrim
pogledom. Zali spomini na umr-
lega oceta in pogled na staro ma-
ter ji privabijo solze v oli. A ko
se Se nato spomni, kako se je da-
nes Mirko 8alil z Almiro na vrtu,
kako ji je pri slovesu stiskal ro-
ko in se odhajaje oziral po njej,
tedaj pa se hudo razjoce.

V srce se je smililo uboago de-
kle Serajniku; saj je vedel, za-
kaj Zaluje in poznal njeno bo-
le¢ino. Z lepimi besedami jo je
skusal potolaziti, a zastonj. De-
klica mu zalostno odgovori;
“Dokler Se zivite vi, boter, in
varuh moj, mi ni gile jokati se.
Ako pa enkrat vas zakrije hlad-
ni grob in odene érna zemlja,
tedaj pa joj meni, siroti! In
te mi potem umrjejo Se mati,
nimam Zive duse ve¢ na svetu,
ki bi imela usmiljenje z menoj.
Sama, zapusS¢ena od vseh, bom
gospodarila na Miklovemn domu.
Ali ondi ne bom imela ¢loveka,
ki bi mu potozila svoje gorje in
na ¢igar prsih bi si potolazila
zalujode sree.”

Tako govore¢ si brie solze
iz o¢i, ki so ji zakrivale pogled.
Zatorej ni opazila! da se ji je
bil med tem priblizal Mirko. Se

zahvali za veliko sre¢o, da se

od samega veselja in sre¢e solze
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milo in nezno, da bi bile omedile,
trdo skalo. In res, ganile so
mladeniéu sree, Zalikina Zalost
je pretresla Mirka., V njegovi
dufii je zasvetila iskra prejinje
ljubezni, in Mirko ji je odgovo-
ril:

“Ali mi 3¢ mores§, Zalika, biti
tako vdana kakor nekdaj?”

Deklica upre vanj svoj milo
prose¢i pogled. Solze v oéeh so |
govorile, kaj je Mirko njenemu |
sreu. 'V tem tremutku prime)
mladeni¢ deklico za roke, ji po-'
gleda Zivo v solzne oé in prista-
vi:

“Zalika, y slabih urah svoje-:'
ga zivljenja sem res dvomil nad'
tvejo iskreno vdanostjo, ali se-%

iz vsega srea. Zdaj vem, da ni;
zame bolySega "dekleta od tebe’
in da ni zvestejde deklice na sve-!
tu kakor si ti. Zato ti vprico
tvoje matere in gvojih stardev
priseZem, da bom tvoj na ve-'
ke.”

Pri teh besedah se zbistri de-
klici oko. Veselje in radost za-
eveti na njenem licu, V tej sre-|
¢i se oklene Mirka in od samega |
veselja se razjoée na njegovih |
prsih. Og¢e Serajnik in obe ma-
{eri pa prosijo Boga, naj blago-
slovi zvezo njunih otrok,

Zalikg se kar hitro odtrga iz
Mirkovega objema in stopi k o-
cetu Serajniku. Goreés poljubi
svojega dobrotnika in se mu

sme imenovati njegova héi; Se-
rajniku pa se zasvetijo pri tem

v oéeh.

“Danes je zame najsreénejsi
dan y mojem Zivijenju,” povza-
e po kratkem molku Serajnik,
“Zdaj vem, da bo moj sin srecen

moz in gospodar., Preprican
sem, da mu bo pomagala Zalika

v vseh stiskah in nadlogah, ka-

kor je pomagala in Se pomaga
meni moja Zena. Povedaii vam
pa tudi moram, da se je izpolni-
la danes prisega, ki sem jo bil
storil pred dvajsetimi leti.”

Nato vstane givolasi moz in
gre molée y drugo sobo, kjer je
imel v omari zaklenjene svoje
daragocenosti. Tu poi&e nekaj
dobro pvitega, potem pa prisede
zopet k nasi druzbi,

“Tu ima8, Zalika, srebrno sve-

svetinjo Ze hranim dvajset let,
a sedaj jo dam tebi vy roke,
tvojega oceta je.

cuvaj jo kot pajveéji svoj za-
klad, Kadar ‘(oli bos v stiskah
in nadlogah, vzemi svete podo-
bico v roke in moli k Materi bo-
zji! Iskrena in goreta molitev
ti bo pomagala.”

Zalika sprejme svetinjo iz Se-
rajnikovih rok in jo poboZno
poljubi., Pri pogledu nanjo se
zmisli spet svojega rajnkega o-
¢eta in prosi Serajnika, naj ji
pove, kdaj in kje je dobil ta sve-
1i zaklad iz njegovih rok. Nato
vsi utihnejo in staréek jame
pripovedovati takole:

“Bilo je spomladi leta 1456.
V nas kraj je bil priSel poboZen
in sivolas moz menih Kapistran.
V Podgradu pri cerkvi sv. Ja-
koba je pridigoval. Tako og-
njevito in gorete je govoril sve-
ti moz, da bi ga bili vedno po-
slusali, NavdusSeval nas je za
boj proti Turkom.

(Dalje prihodnji¢)
e Y
Jednota brez mladine bi bi-

la kakor jablana brez jabolk!
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le, ko jo prime za desnico, po-| |3
vzdigne Zalika glavo in spozna
svojega prijatelja. A takoj mu KUHARSKA KNJIGA
odtegne roko ter ga resno in mir- :.
no pogleda reko¢: ' \
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Velika moc!
daj sem prepriéan, da me ljubis  je skrita v tej podobi. Hrani in|

JOSIP JURCI(:J:
Jesenska no¢ med sloven-

skimi polharji

I.
Jaz imam eno 2vir,
Ki teée ko hudir,
Ima dolge mustafe
Pa hude zobe.
Narodna uganka,
Bilo je v nedeljo popoldne
po kri&tanskem nauku. Kmecki

in pogovore imeli: o

tletoénji susi, kaj se bo spridi-
|10, kaj si e opomoglo, ako Bog
kmalu deZja da; kako bo pSe-

nica draga in druge ré¢i. Zene
pa so sedele in cepele v senci
okoli stare, Zlamborske tepke,
pomenkovaje se o kuretini, o
prasi¢ih in teli¢ih; vse popol-
dne jim je jeziéek tekel in mar-
sikatero Zensko so vilgkle éez
zobe,

Mene se je bila neka ¢emer-
nost polotila. Celo knjiga me
ni mogla razvedriti. Grem torej
po stagnih, koder so Zivino go-
nili na paso, brez namena, kam
in doklej. Na potu pa zalotim
odraslo mosko mladino. Eni so
skrbno metali in strkavali kraj-
carje na klobuk in s klobuka,
eni so gledali in s smehom in
krikom naznanjali, kdo dobo,
eni pak niso marali za igro,
ampak so nekoliko stopinj proé
sloneli na lesi in pogovarjali
s,

Precej zavijem tjakaj. Naj-
ve¢ jih je bilo takih, ki so bili
nekdaj moji vrstniki, “Dobro, da
si pridel,” reée mi eden, katere-
ga smo Pavleta imenovali, “mi-
slil sem te iskat iti.”

“Kaj je takega?”

“Drevi gremo polhe lovit,
Viasih si dejal, da gres z na-
mi, kadar pojdemo, danes lah-
ko gres, ¢e hoces, da bos videl,
kako se ponoti love.”

Ze od nekdaj sem rad gledal
v Valvazorju podobo, kako re-
pat hudi¢ z bicem v roki cele
kupe polhoy v divjem tiru goni
po gozdu, Marsikje sem naletel
na kaj pisanega o polhih.

Vsakemu pisaveu se je polh
in poldja lov poetitna zdela,
tako da so dejali, da si élovek
te divnosti pray misliti ne mo-
re, ako je ni sam skusil. Kranj-
ski Slovenee sem, na Dolenj-
skem pod slamnato streho ro-
jen, mislil sem si, pa tega Se
nisem videl in sam dozivel.
Sram naj bi me bilo!

Zato mi je bila prilika prav
vieéna in prilozna, tembolj ker
sem rad zahajal med starikave,

‘| koreni¢aste in nepopacene Slo-

vence, da bi se med njimi in iz
njih navdal pravega narodne-
ga jezika in znacdaja, Povedali
so mi pa, da bosta sla stari Tr-
pek in Luka. “Ta dva ti bosta
celo noé kvasila in pripovedo-
vala, ako jih bo3 le hotel poslu-
sati,” rekel mi je Pavle, ki je
vedel, da jaz rad nadlegujem za
pripovedke in povesti,

Ko se je storil mrak, sefla
se je tudi mala druzba polhar-
jev za vasjo. Jaz med njimi.
Na‘éelu je bil Mentor polhar-
ski, Trpek imenovan po oéetu
in ocetovem ocetu. Trpek je
moz pri Sestdesetih letih, pa
trdnejsi od marsikaterega mlaj-
égaga.

Ze od mladih nog mu je pol-
&ja lov in samostrine veliko ve-
selje. Sicer prestavlja moZ ne-
kaj pocasi svoje dolge noge;
malo besedi navadno pride iz
njegovih ust, toda kadar po
no¢i v gozdu pri ognju sedi in
ima na okoli razstavljene pa-
sti, takrat je zgovoren in ne
zmanjka mu tako naglo govo-
ra, Imel je na rami ozek, iz vr-
bovih &binic- spleten koS, poln
pasti. Ohlapne hla¢e s0 mu
urezane po stari kmecki kroji.
8e pipice ne smemo pozabiti,
katera Trpku nikdar iz ust ne
pride. :
Zaslidavai da grem tudi jaz
na poldjo lov, pokimlje z gla-
vo, kakor ne bi mogel razume-
ti, kako more ¢lovek po noéi sa-
mo gledat hoditi, kako se zival
lovi.

so se zbrali pri uljnjaku, mir-|
; ( no sedeéi vlekli iz svojih pipic
tinjo s podobo Matere boZje. To| «y,rogie”

Ze se jo jela tema delati; ne-
topirji so bili zlezli iz du-
pel in nizko letaje iskali ZiveZa.
Trpek nas privede v globoko
dolino, po eni strani zaraslo 8
tisoé let starimi hrasti in gabri
po eni pa opustoseno do same
praproti. Na starem pogori-
scu se druzba ustanovi. Trpek
strese svoje samostrine iz kosa
na tla, razklene vsaki posebej
zelezne kleSée in jih namaze od
znotraj z gniltthi hruskami, ki
jih je medpotoma nabral, Tako
so storili tudi drugi.

Trpek jih je uéil: “Ti pojdi

tja nastavljat k razklanemu
gabru, tam je gabrica polna,
7e oni teden sem jo ogledaval.
Ti Tone pa nastavi na vrhu,
kjer je zelod poln. Zate, Pavle,
in za polke, ki bodo po tvoji
golti polzeli, obrodila je Zir v
bukovju nad skalo. Ako Luka
pride, naj bo nastavil v drobni-
¢evem vrhu, jaz Ze ne hodim
lahko daleé iz pasti pobirat, za-
to bom nastavil tod okoli.” —
Tako je Trpek povelja:dajal
svest si svoje moéi in oblasti ki
kor vojvoda pred bojem. Vi
se razidejo. Trpek nagrabi
ro¢aj pasti in gre tudi na’stﬁ*
ljat. Prvo postavi v xdﬁfﬁvﬂ
votlega gabra tik luknje, 'k
or_je bila polSica velik:ku
cek zeloda, Ziri in gabrice n
nesla. Tukaj je gotovo edes
moj, rekel je Trpek, gredo¢ d
drugega gabra. Drdraje so be,
zali polhi v dupla, kamor je
obsevala Trpkova ‘nazgana tr-
ska, ali kadar je ob deblo tréil,
poskusaje, ali se bo kaj genilo.
Tako prideva zopet na mesto
nazaj. Kmalu se zbere vsa dru-
§¢ina. Vsakteri prinese gredoé
suhe brsti in jo vrZe na ogenj,
katerega je bil tudi moj, stari
Trpek zanetil iz kresilne gobe.
Trpek vzdihne, po Segi starih
ljudi, usede se na hlod, natla-
¢i pipico tobaka in pravi: “Rav-
no v tej dolini sva kurila z
rajnkim ocetom,” prime ogo-
rek in si tobak, zaziga, “ko se
mi je bilo nekaj ¢udnega pri-
merilo.”
“Kaj neki?” pravim jaz, ve-
do¢, da je ta uvod manjSega
ali vetjega spomina, kaKrine
imajo nasi slovenski ocetje,
stare grée, noter v sedmo kole-
no ¢loveskega rodu in tako go-
sto nabrane, ko “¢esen na re-
§ti,”" ako je dovoljeno po ribni-
Skem primeru govoriti.

Trpek vrie v ogenj ogorek,
ki ga je doslej vrtel in éasih
malo v pipico podrezal, poteg-
ne dva pota posebno vefiko di-
ma v usta in pripoveduje: “Raj-
nki ofe moj, Bog jim daj do-
bro! hodili so tako radi nad
polhe kakor jaz zdaj, le e
rajsi ne, Jaz sem silil z njimi,
pa 80 mi zmerom odbijali in
rekali: ‘Le doma bodi, fante, le
doma, nima# ne obleke ne buta-
la, zeblo bi te.! Nazadnje sem
Jih bil pa le preprosil in v prve
50 me s seboj vzeli, ko sem bil
kakik deset let star. Tukajle
sva kurila precej tu-le pa je
stal yotel gaber, — ne vem, kdo
ga je posekal — kjer so oée i
meli spravljene stare pasti in
balto. Mrzla burja mi je brila
okoli u8es, da nikdar tega in
takega. Oc¢e mi pravijo* ‘Fant!
poceni tja-le v zlambor, tam ni
burje, pa se boS ugrel; jaz
grem pa polhe poberem, potlej
greva domu,” Obra¢am zdaj e-
no stran k ognju zdaj drugo,
pa po eni mi je bilo vroée, po
drugi sem zmrzoval, zato res
zlezem v zlambor. Malho in
polhe nalovljene pa pustim pri
ognju. Burje nisem ¢éutil v za-
vetju in ni bilo dolgo, da za-
dremljem. Zbudi me nekovo,
mikastenje in trganje. Pogle-
dam iz dupla in"hoéem vprasa-
ti: ‘Oce! ali greva domu? Pa
kako me je bilo strah, ko volka
zagledam namestu ofeta pri
ognju, ki je pridno trgal in zrl,
kar sva bila z ofetom nalovila.

(Dalje prihodnjig).
. e

Storimo svoj del za utrjenje
nase narodnosti in nase vere v
Ameriki: Delujmo za naso

S. K. Jednoto! '
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YOUR KSKJ ACTIVITIES!

. Minufes

of the
Semi-Annual Meeting of the Supreme Board of the Grand Car-
niolian Slovenian Catholic Union (KSKJ) held August 12
to 14, 1946, in the Home Office, Joliet, Illinois

(Continuation)

Report of the Spiritual Director

Brother President and members of the Supreme Board:

My final report for the past four years has already been
published in Glasilo.

For the present vear, there remain 27 societies who have
not made a report of their Easter duty. 1 have written to these
societies requesting them to send in a report or bring the re-
port to the convention,

1 have written to those who have been reported to me as
fuiling to perform their Easter duty. 1 have turned over to
the Supreme Secretary the names of all who have been mar-
ried outside the Roman Catholic Church.

I am grateful to Brother Zalar, Brother Zeleznikar and
Brother Decman who were ever mindful that the by-laws rel-
ative to religion were strictly enforced, and cooperated with
me at all times. If all local society officers will cooperate so
faithfully with the Spiritual Director as the Supreme Board,
there is no doubt that the Union will always remain Catholic
indeed.

REV. M. J. BUTALA, Spiritual Director.

Report of the Spiritual Director accepted. In response
to the request of President Germ, all members stand as a to-
ken of respect.

Then follow the reports of the Finance Committee.

Brother Zalar, as Secretary of the Finance Committee has
prepared a special report which he reads, explaining some
items in greater details. Among other items, he explained the
market or purchase price of bonds and their par value and
how the difference is paid thru a period of years with a higher
rate of interest., The income of our Union from monthly as-
gessments are calculated on a cash basis, that a 3147 return
would be considered adequate. Years ago it was possible to
invest money at 3';_.'. and sometimes better, while at present
no safe investments at this rate are available, Constant alert-
ness is necessary for an opportunity and many times speedy ac-
tion is necessary. Often the market price changes not only
daily but many times a day. The Finance Committee has much
work and great responsibility and executes its duty so faith-
fully, that a vote of confidence from the convention would be
fitting. The report follows:

REPORT OF SECRETARY OF FINANCE COMMITTEE
FROM JANUARY 1st TO JUNE 30th, 1946 INCL.

PAYMENTS RECEIVED
Principal Payments on Mortgage LOans ...

.8 35245677
Interest Payments on Mortgage Loans ... :

3,530.24

Principal Payments on Land Contracis ... 3,366.10
Interest Payments on Land Contracts 933.13
Interest on Regular Savings Accounts . 7083

Dividends on Federal Savings & Loans ...
REAL ESTATE LOAN%
Mortgage Loans Made ... w8 42550.00
ADULT DI-.PARTML\'I‘ - BONl)b SOLD, RI:.DEI:MED FT('
FIRST HALF OF YEAR 196

2,649.92

Consideration Book Value Par Value

Sioux City Gas Company 4"s..... ~.$ 10,350.00 § 10,000.00 § 10,000.00
Sioux City Gas Company 4's.. e 25,875.00 26,718.75 25.000 00
Sheffield Alabama 4'¢'s.... 9,054.50 7.201.89 7,000.00
Malvern School District Ark, 3'; 5. 15,960.00 14,070.00 14,000.00
Malvern School District Ark 3%’s. 6.,840.00 6,030.00 6.000.00
Garfield New Jersey 4'4's. wirtseieme -1 T A00 15,000.00 15.000.00
Cicero Town IIHNOIS 6'S'.....cooiiieiivnicminisin 5,000.00 529332 5,000.00
Wichita Falis Texzu o I S 546250 5,000 00 5,000.00
8. TYCRRILY DU B iiiiiiiinisniinsismsmonvsrsibssismns 53,187.50 50,156.25 50.000.00
Chicago Daily New; 3%'s. 16,320.00 16,400.00 16,000.00
Dearborn, Michigan 4'%°s... 20.000.00 20,647.96 20,000.00
Great Northern Rallway 3’38 ........ e 2643750 25.510.00 25.000.00
New York, Chicago, St. Louis RR 2110000 20,800.00 20,000.00
Scranton-Spring Brook b's.. 25.500.00 24 875.00 25,000 00
Federal Land Bank 3's. vmmerrsnrnees 10,000.00 10,750.00 10,000.00
Fort of New York Aulhorltv 3 B i tiersorioprsriss. . UIONONOD 19,018.75 20.000.00
TOTAL Bonds Sold, Redeemed, ete.....$288.997.00 $277471 92 $273,000.00

Gross Frofit on Sale of Bonds. ... $ 1414011
Loss on  Sale of BONAS.......ccoumiemsmmmeississimnsio 261503

EHS ————
NET PROFIT ON BONDS...... $ 11,525.08
JUVENILE DEPARTMENT

Consideration Book Value Par Value

Sheffield Alabama Water 4%'s ... v $ 639250 $ 514037 § 500000
Wichita Falls, Texaﬂ, o WS RERRIEI e Y Y 10.004.00 10,000.00
U. S. Treasury 2': 16,518.75 15,454.60 15.000.00
U. 8§ Treasury 2% s 348188 3,244 50 3.000.00
U. S, Treasury 2'%'s 531875 5,000.00 5,000.00
U. S. Treasury 2% 5,318,756 5,015.63 5,000 00
U. 8. Treasuwry 2% 10,637.50 10.162.50 10.000.00
TOTAL Bonds Sold, Redeemed, ete...$ 58,503.13 $ 3887732 $ 38.00000

Gross Profit on Sale of Bonds... 5 45754

ADULT DEPARTMENT — BOND!: l’UR(’IlAbBD ’

FIRST HALF OF 1946

Book Value Par Value
Wabash Rallroad Company 3%W'S . $ 21,250.00 $ 20,000.00
Southern Pacific Rallroad 2 7/8's" W 29,375.00 25,000.00
U. 8. Savings Bond 2'4's., - 100,000.00 100,000.00
U. 8. Treasury 2% BTN ATR IR AR o I R R 62,962 50 60,000.00
Scranton-Spring Brook Wau-r J 7 a-« L A erriaissinisitiie D X0 25,000.00
TOTAL BONDS PURCHASED. ..$235,212.50 $230,000.00

JUVENILE DEPAB‘I‘MEN’I‘

(No Bonds Purchased during First Half of 1846.)
Total Interest Received on Bonds. o Rsesvieiarret e TOINTY WK
Less Accrued Interest on Bonds Purchased 802 54
$ 72337.36

Flus Interest Received on Unlisted Assets (Defaulted Bonds)....... : 557.20

$ 7178016

+ JOS. ZALAR.
Report of the Secretary of the Finance Committee ac-
cepted,

Brother John Germ, chairman of the Finance Committee
followed by individual members Brothers Frank J. Gospoda-
ric. Martin Shukle, R. G. Rudman and George J. Brince report
briéfly in like manner, that all agree with the report of Bro-
ther Zalar as secretary of the commitiee, that all had previous-
1y reported for publication in Glasilo and all are pleased with
the progress of our Union in these trying times.—Reports ap-
proved in the order presented.

ik, (Qoptinued on Page 1) «iima

———

struggle,

RESOLUTION

WHEREAS, more than 4500 members of this Union,
male and female, were members of the Armed Forces of
the United States during World War Il and contributed :
their part, in full measure, toward the victory which this
Country achieved over its enemies and

WHEREAS, the officers and delegates of this Union
assembled at Pueblo, Colorado, for the Twenty-First Qua-
drennial Convention are particularly proud of the part
which our fellow members played in the great national

NOW THEREFORE, Be It Resolved by this Conven-
tion that we express cur heartfelt gratitude and admiration
to all our members who served in the Armed Forces and
whose patriotism, courage and efforts contributed to the
success of our arms.

BE IT FURTHER RESOLVED that a copy of this
Resolution be printed in the Glasilo.

&
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Waukegan Mother of God

Sodality to Sponsor
Harvest Dance

Waukegan, I1l. — The Bles-
sed Virgin Mary Sodality of
the Mother of God parish is to
sponsor a Harvest. Dance in
the Mother of God Auditorium
on Oct, 19. Eddie Shults and
his orchestra will play and re-
freshments will be served.
Tickets may be obtained at the
door or in advance from any
member of the committee or
Sodality,

The committee in charge in-
cludes Mary Stupar, Eva Ma-
rie Heraver, Frances Setnicar
and Mary and Angela Jeseno-
vec,

Angela Jesenovee,
Publicity chairman.

(hicago Steves League
Bowling Results

Chicago, Ill. — The second
week results of bowling in the
local St. Stephen’s No, 1 KSKJ
Bowling League are:
Tomazin .............. 792 799 802
Kosmach ..818 782 741"

High series: Tomazin Jr.,
563 and Cerjanc Jr., 521.

Miss Irene Kralj
This attractive looking young
lady is Irene Kralj, a member

of St. Agnes Society No, 206,
South Chicago, Ill. She is 18
yvears old, has graduated from
high school last June, has an
office job and held a part time
job while she was in school.
Irene is in the adult section of
her lodge now and was in the
juvenile section since she was
a baby.

We have no less than
Kraljs in our lodge and we are
certainly proud of them. Mrs.
Frances Kralj, 35 years a mem-
ber of St. Mary's, is an aunt to
seven of the Kraljs and a
grandmother to the rest of
them,

29
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West Allis St. Mary’s
Will Honor Servicemen
With Dinner, Dance

West Allis, Wis.—Plans are
being made for a dinner which
is being sponsored by Blessed
Virgin Help of Chmstiana So-
ciety, No, to be given for
our boys and girls who were
in service and now are at home,
e dafte is Sunday, October
12th at 6 p. m., at Kralj’s Hall,
So. 60th and W. Madison Sts.
Dancing will follow. Sezon's
band will furnish the musie,

You all have no doubt re-
ceived cards from me, inviting
vou to this dinner. [ hope you
will send back the reply card, |¢

whether or not vou are com- |
It is all FREE to our serv-|

g,
ice members only.

After 8 p. m. we will have a |
“domado zabavo” for all oth-

er members, friends and neigh- | (fice Supply and Marge Dolin- ,Joliet Off. Sup. ....
Delicious “po-| 'qhek 431 for the Union Nation- ' Tezak Florist

boring lodges.
ticas,” ham, ete., will be served,
and all this for only $1.00 per
person.
Oct. 12th at Kralj’s Hall,

Congratulations are extend-
ed to Marion Kurre on her re-
cent engagement to Anthony
Marolt, a happy and lucky
pair,

Congratulations also are ex-
tended to the proud mothers —

Mrs. A. Mahovlich, ,
gec’y No: 206.°

Monarch ... . 713 745 742

R T T T R 734 748 790
High series: Kosmach 490,

Smythe 507.

Parkview ...........798 809 793

Zeleznikar ... .. 813 862 810
High series:

Mirhalski 514,
Joe Sinks and Kopore 539, I
Dy Gl 5 864 785 795
DRrovic .. oo 721 780 793
High series: Zulich 524, Da-
rovie 523.
JOKAD -, arons et 721 750 763
Gottlieb ....... ...802 786 804
High series: F. Kremesec:
510, J. Bogolin 498,

Newburgh Anns Pin |
Pick-Ups

Cleveland (Newburgh), O.
IFrances (Fanny) Globokar of
the Par A. C. team was high
girl in the local St, Ann Bowl-'
ing League with 173, 474, Rose

{Urbancic assisted her with a

171 and Frances Globokar had

Zeleznikar Fuels knocked
off high series with 2485 while |
the Dr, Grill outfit took over
the high game with 864.

V. J. Kremesec, sec'y.
i
Stassen invaded the Corn-
huskerr State and came ouf
with the shucks. — Dallas

News,

’  V—

Even in these unprecedented
times the best is still coming
to those who give out the best
of themselves.—John L. Conner

‘thc lead with 9 wins and no

Ibowled with two blinds (Ann
tRuqs and Rose Shuster attend-

161. Their efforts, 'however

{netted them only one game.'
IThelr opponent, the Peskar

team was paced by Mary (Cur-
ly) Gliha's 459, Mary Homer’s
160, and Theresa Peskar's 155.

The Shuster team is still in

losses. Mary Shuster hit a 178
and Emma Urbancic 169, as
they took three games from
the Zupancic team. The girls'

(Continued on Page 8)

both have baby boys—Helen
Mitich and Mary Kult. Both
qare KSKJ members,

Mary Brenner, who under-
went an operation, is now at

;mn ne, and I'm sure she would ;
Iu[)[)l eciate a visit from the ;

members. To all our other,

. members who are sick, we wish

a4 speedy recovery.

Bowling season has already
started. If you wish to bowl
again this season, come over to
my place for a meeting on
Tuesday, Oct. 1 at 8 p. m,

I wish to remind the men.
bers who are in arrears with
their dues, to please pay them
regularly every month before
the 25th.

Our regular monthly meet-
ing will be 'held Sunday, Oct.
6 at 2 p. m. Won’t you please
come and give us some of your
suggestions? .

Mary Petrich, sec'y.
e i
Be Sure the KSKJ Clicks
in 19461

Capt. Gostisha, Waukegan KSKJ Member,
Finishes Third in European Theatre Golf Meef

Waukegan, I1l.—Capt. John Waukegan, Ill. He began play-
R. Gostisha, son of Mr. and ing golf as a caddy at the Glen
Mrs. Frank Gostisha, 824 Mc- Flora Country Club and later
Alister Ave., Waukegan, Ill., 'pla_ved on the team at the Uni.
finished third in the United versity of Notre Dame from
States Army European Thea-|which he was graduated in
tre golf tournament held re-; ]9'32

cently at the St, Cloud Countr s" Gostisha, a lawyer and ac-
Club in Paris. Capt. Gostisha countant, was business manag-
is a member of St. Joseph's So- er of a Catholic College in Chi-
ciety,No. 53, KSKJ of Wauke-gcago. Ill., until he went into
gan, IIl. ithe U, S. Army four years ago.
He has volunteered for an-
other year of duty in the army.
ters command, with which he; Gostisha has participated in
is stationed in Frankfort, Ger- a number of other golf events
many, Gostisha shot an aggre- while stationed in Europe, and
gate 325, 25 strokes over par |paired with Park Brown of
for the T72-hole event, to fin- Evanston, Ind., recently helped
ish 10 strokes behind the win-'an American Army team de-
ner and capture third place feat a crack French aggrega-
among the golf amateurs com- tion at the Monfontaine Coun-

Playing for the headquar-,

peting for the European &rea
individual and team champion-
ships,

The 35-year-old army cap-
tain war born and reared in

try Club in Paris.

Formerly Captain Gostisha
was a very active member of
the Mother of God Parish in
Waukegan,

Joliet, Ill. — The first week
of bowling in the local KSKJ
Ladies’ League featured some
good individual bowling and
many upgets,

The Piapesh Tavern took the
only clean sweep front the
Bluth Grocers. Therese Juri-
c¢ie came through with a nice
454 for the winners, while Dot

Zlogar of the Bluth Grocers
{slt the pace for her team with|
ta 481 series, this being high
lscrneq for the evening.

Avsec Printers defeated the
Gorsich Food Mart two games
to one. Fran Metesh led the!

Printers with 464, and the los.|

ers were led by Rose Carpen-!
ter's 441.

Joliet Office Supply came in
‘with two wins from the Union
|National Bank. Clare Carpen-
.mx marked up 456 for the Of-

2] Bank.

X
Peerless Printers lost two

Jot down this date,lgames to the Tezak Florists,|Union N. Bank .

Mae Mutz of the Florists scor-

Papesh Taverns Only Teamfo Sweep (lean in
Season’s Inifial Kegel Meet of Joliet Ladies

ed a neat 478.. Jo Ramuta’s
387 was 'high for the Printers.

High single game of 182 was
rolled by Fran Metesh.

Other high games were:
Mae Mutz 179, Lillian Gray-
hack 172, Barb Buchar 171,
Thérese Juricie 171, Dot.Zlo-
gar 171, Clare Carpenter 169,
Betty Martincich 164, Gen Lau-
rich 163, Rose Carpenter 162,
land Fran Metesh 161.

At this time we wish to wel-
come Gloria Annunzj into the
{League, and also extend our
greetings to Ann Papesh, form-
ler captain of Papesh Tavern
jwho is recuperating from a re-

|cent operation, and we hope
tha’ she will be with us again
'in the very near future,

The standings:

W. L. Pect

Papesh Tavern .. 3 0 1.000
Avsec Prints ........ A T
21 687

...... TS IR

'Gorsich Foods ...... 1 & 888
iPenrlcs:s Prints ... 12 888
12 588

| Bluth Grocery ... 0 3 .000

Joliet KSKJ Men’s Bowl

I Joliet, Ill, — The 1946-1947
bowling season of the Joliet K.

S. K. J. Men’s Bowling League |

'opened with a “bang”—with
some pretty close games and a
promise of an exetiting and
close race for the top honors
in team and individual stand-|
Jings. Clean sweeps were reg-

istered by the Woodruff Ho-|

tel and Matt Gregory Builder
teums. Top individual hon-
ors for the nite went to John
:Bluth with his 563 series and
‘high individual game of 214
and Al Juricic who tied for the
high series prize with his 563
series,
Peerless Prints ...808 865 813
Eagle Store ........ 741 778 866
Peerless: George Vertin 536
and Tony Buchar 500. Eagles:
Tony Kuzma 505 and Andy
Kludovich 504, '
Avsec Printers ..
White Fronts ...... 835 820 828
Avsecs: Bill Maichin 545,
Rudy Ramuta 529, and Matt
Slana 523. White Fronts: John

John Bluth and Al Juricic Blast Pins in

ing League Opener

Weodruff Hotel . 831 834 805
Roeh! Cecals ........ 800 791 796
Woodruffs: Al Juricie 563,
204, Luke Gasparich 560, 204,
‘and Joe Horvath 506. Roehls:
‘Ed Stukel 550 and Ed Carpen-
ter 533.
Gregory Bldr. ...791 794 832
lZem Drugs ...... 753 774 773
Gregorys: Bob Tezak 553,
204, Zemas: John Azman 516
and Larry Zema 499.

Ten Pin Comments

The league got off to a run-
ning start . . . with some mid-
season bowling forms dem-
onstrated by John Bluth, Al
Juricie, Luke Gasparich and
Ed Stukel former G.L's
who started bowling are: Ber-
nie Kren, Bob Tezak, John Ne-
manich, Luke Gasparich, Joe
Horvath, George Gasparich,
Bill Buchar Dick Tezak, Bill

e

~824 830 833(gtark Joe Kuzma, Eddie Hor-

vath, Tony Kuzma, Bill Ramu-
ta, Tony Fabian, Chuck Petan,
LaVerne Kren, and Hank Ada-
mich . . . welcome back, boys

Bluth 563, 214, and Dick Te-
zak 523, 208.

. « . we're sure glad to see you
(Continued ou Prge 8)

——




Minutes

(Continued from Page 6)

Brother Zalar further explaing that the Union employs
investment experts or financial advisers. Their latest reports
show that the KSKJ bonds today are worth a quarter million
dollars more than the book values as recorded in the assets of
the Union. It can justly be stated that the Union has very
sound investments.

Then follows the repor. of Jurors,

Brother John Deeman, Chairman of the Board of Jurors,
states that he has prepared a detailed report which will be
published this week in Glasilo and which covers also the past
six months, Complaints for the Mtter period were few and
for the most part minor in nature, pertaining mostly to the
election of delegates. Details of these affairs may be found
in Glasilo. Since the Union cannot afford to maintain insg’i-
tutions for its members, such as orphanages, ete., there ra-
mains for the present only one alternative to maintain the spiiit
of fraternalism and an Interest in fraternal insurance, and that
is, to revive an interest in the society meetings. This must be
uone at any cost, He attended meetings of several societies and
the attendance was probably less than 5% of the members.

We must study the causes and find an incentive to revive
an interest in society meetings. We must also bear in mind:
next yvear many state legislatures will revise insurance laws.
We must be mindful of proposed legislature and ask our rep-
resentatives to be alert for any measures detrimental to Fra-
ternal insurance organizations.—Report accepted.

Brother Zalar explains that Fraternal insurance organi-
gations alone are exempt from tax on insurance assessments
while Commercial Insurance Companies are levied taxes pay-
able to the states. It behooves us to enlist the aid of our rep-
resentatives to prevent the passage of such a law which would
necessitate increased assessments of the members,

Brother Deeman enumerates several political leaders in
the state of Pennsylvania. Some are fraternalist—considerate
to fraternal insurance—others opposed.

Other Supreme Officers enter into the debate. All agrce
that it is not so much a matter for individual members but
rather the responsibility of the Supreme Officers in the var-
ious states, It is their duty to follow contemplated insurance
legislature and enlist the aid of their representatives for the
benefit of fraternallsm. Fraternal insurances should never
be considered commercial or organizations for profit.

Sister Mary Kosmerl, 1st Juror, reports that she had a
few complaints which she solved satisfactorily.—Accepted.

Brother Joseph Russ, 2nd Juror, was absent., The com-
mittee agreed that his absence be excused. His letter to the
committee was read. During the past six months he had not
received any complaints which proves that the business of the
societies and the Home Office is in good order. He assisted
to the best of his ability in the recent campaign and had becn
i a measure successful.—Accepted.

Brother John Oblak, 3rd Juror, states that as secretary
of his society as well as thru contact with other societies, he
heard many complaints about the 10 cent levy for the Pa-
triotic Fund, as well as the present arrangement in regard to
the 70 year members.—Accepted.

Brother John Terselich, 4th Juror, relates among other
things that he had attended the 50th anniversary celebration
of St. Francis de Sales Society No. 29 in Joliet. He was active
i his society in recommending certificate changes for newer
forms of insurance. “Cooperation and harmony has prevailed
at all times among the Supreme Officers.—Accepted.

Brother John Bevee, 5th Juror, states that now since war
has come to an end, activities of the societies and a normal rou-
tine will be resumed and assure further success.—Accepted.

Brother Luka Matanich, 6th Juror, avers that he agreecs

sider conditions at the societies and the opinions of the mem-
bers and in this light recommend plans for changes,”—Aec-
eepted. :

Brother Ivan Racie, Editor-Manager of Glasilo KSKJ, re-
ports that both the older and younger members have co-
operated with him during his incumbency. Same is true of the
Supreme and local officers, former Editor Ivan Zupan and the
personnel of American Home Publishing Co. He “is deeply
rateful to all.

Brother Zalar reads a personal message of Brother Ivan

Racic in which Brother Racic relates his impressions and rec-
smmendations in regard to the publication itself, the Editor-
Manager's work, and the reports of the societies in regard to
their recommendations pertaining to the publication and the
Editor. Brother Zalar says that the contents of the letter are
‘mportant and deems it well for the Supreme Officers to hear,
#ven tho it had been intended as a personal letter. Brother
Zalar adds that our publication is very interestingly and ably
managed. Brother Germ adds that he shares the same opin-
wn and has on several occasions commended the Editor in his
jersonal letters.—Both reports of the Editor accepted.
. Sister Jean M. Tezak, Director of Juvenile and Women's
activities, reports that the aftermaths of war are still evident
imong us, but the time is approaching when it will be possi-
le to accomplish much for children’s activities in the societies.
Hlowever, ultimate success is assured only when the officers
i the societies as well as the Supreme Officers will take an
active interest in the work and assist her.—Accepted,

Brother Supreme President adjourns the meeting and an-
mounces that the meeting will be resumed at 2 P. M.

IVAN RACIC, Recording Secretary,
JOHN GERM, Supreme President,
JOSEPH ZALAR, Supreme Secretary.

SECOND SESSION, AUGUST 14, P. M.
Brother Supreme President announces the presence of Dr.
J. E. Ursich, Supreme Medical Director, and Joseph Zore,
Athletic Director,
Then follows:

Report of the Supreme Medical Director

To the members of the Supreme Board of the KSKJ. ——
adies and Gentlemen:

{*

with the other members of the Board of Jurors. “Let us con-|

Balaoce Jxn T3040, . TR e ..$14,571.64
REAnKLAr Tob S TOnERE. ... . s 3,468.60
ROCRD el il oo iaianissss nssrrsesnmmnsimnn e A 0, D A1) 24
: e O R S S I At - 2,133.85
LT T S TN A 2 A S .$15,906.39
L T TR LT G e SR s . 3,218.56
I e e et oo s s i it o A $19,124.95

Because I expect to give a detailed report of the activi-

past three and a half years, before the Convention, this report |
of the first six months of 1946 will of necessity, be more con-
cise, - y I
For the first six-month period of 1946—$31,303.00 was,
pald to our members for Permanent Disability and Operations |
with a loss of $1,103.46. This compares with a payment of
$30,218.80 and a loss of $567.14 for a similar period of 1945.
(The balance in this fund as of July 1, 1946, is only $9,508.90.)

In the Central Sick Benefit Division for the same period cf
1946, our members were paid Sick Benefits in the amount of
$42,135.88 and still left a ga'n of $12,453.97. This compares
with a payment of $47,130.88 and a gain of $4,146.32 for a
similar period of 1945, :

The balance in this fund as of July 1, 1946, is $105,026.92,
This is a very creditable showing with good chances of further
improvement. 2

I anticipate that appropriate action to further strengthcn
these funds will be taken at the coming Convention,

In grateful appreciation of the cooperation of the Sta'f
oi the Home Office, the Local Society Officers and the meni-
vers of the KSKJ, I am,

Fraternally yours,

Supreme Medical Director.

Duly moved and seconded that the report of Supreme
Medical Director be accepted as read. Aeccepted,

Then follows:

Report of the Athletic Director

Rev. M. J. Butala, Suprcme President Germ and Supreme
Ioard members:

What we can anticipate as a real postwar revival of K. S.
K. J. recreation activities is evidenced by the requests that have
been received during the past six months for information and
assistance in various program organization.

We have been looking forward to the Ohio KSKJ Boosters
to take their forward step and this spring it was a pleasaat
surprise to see the annual renewal of the Ohio KSKJ bowling
tournament. In addition, Pittsburgh KSKJers took up the re-
vived spirit of sports and conducted a very fine Duckpin tour-
ney which has been an outstanding Eastern KSKJ sports eveat
in the past. We are very pleased over this renewed activity
and look forward to bigger and better events in the future,

The Midwest bowling tournament was conducted very su:-
cessfully at Milwaukee, Wisconsin, with 650 KSKJ bowlers
participating. In all, over 1200 members participated in the.
various bowling tournaments.

There has been considerable activity in the past bowling
season by lodges who sponsored their own bowling leagues,
among those completing their season were: St. Stephens of Chi-
cago, St. Josephs of Pueblo, Colo., Waukegan KSKJ League,
KLB Social League—Milwaukee, Wis,, St. Lawrence Ladies
League, the Joliet Men's and Ladies’ Leagues. Basketball has
also had ils initial postwar appearance and it is thought that
our annual basketball tournament can be revived in the spring
of 1947. However, all of our future activities will hinge on
the efforts that will be expended by our local lodges and ther
leaders. In the past, prior to the war, we had wonderful co-
operation and it is my opinion that this same spirit will prevail
for the future and we must shape our plans to take care of
this co-operative spirit for the good of our KSKJ and its young-
er members who are definitely interested in these activities as
part of their KSKJ membership, -

Statement of receipts and disbursements:

Summary of disbursements:
Loodge compensation for general

activities: .

L R R AN R $25.00

LD RS A A - NS 25.00

o e RN e Y A 25.00

O e AN R R (e o e L 25.00

T B ST TS Sy U1 Y S 25.00

RO I e e s i i s i v s s v 25.00

I L e ORI Es 1 1. 1 25.00

A A oo o 1 U S 25.00—%  200.00
Miscellaneous administrative expenses _.................... 33.74
Compensation to bowling leagues:

PO A OIORBIA O, i - o yieiotsonta diiasnmnsiias $40.00

St. Stephens, Chicago ............ccovvveeeeennnnnn.. 50.00 -

KLB Social, Milwaukee ........................... 30.00

St. Lawrence Ladies (Cleveland) ............ 20.00—  140.00
Transfer to Scholarship Fund ......... ..o, 400.00
Financial assistance, Midwest KSKJ

Bowling Tournament (Not complete) ... ... .. 280.12
Financial assistance, Pittsburgh KSKJ

Duekpin ToUPRRMONE ... ... i 322.86
Athletic Director’s Salary ................cocoommioin 100.00
Basketball team compensation :

e Rsepive. NOSBS o i $25.00

LA SR S R 25.00

St. Genevieve, No, 108 .............ccoeeenen...... 25.00

S5, Jerome’s, No. 188 ................................ 35.00—  110.00
St. Joseph’s No. 169 Cadets, compensation .. ... 50.00
Ohio KSKJ Bowling Tournament,

finandial assistance ... 333.60
Athletic Director, Traveling expenses and

e L O 6 . 163.53'

Total disburesments ... . F. L §,2,133.85

For the last period it was my duty to ;nliat in the Con-
vention membership campaign and 1 am pleased to repor:
that it was a successful venture, having completed a job that
should be on the list of all of us who are interested in the fu-
ture welfare of the KSKJ.

(Continued on Page 8) : i
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ties of the Office of Supreme Medical Examiner covering the

DR. JOSEPH E. URSICH, - J Front row,

left to rights
George F. McCarthy, Jr., Mrs.
Christine Perko, Mrs. Mary
Thomas, John F. Starr, Miss
Frances Krall,” George F. Me-

Carthy, Sr., Walter Zubukovec.] Third row: John Kukar,

Second row: William A. Mi-!Pete Babish, John Germ, Jr.,
katich, Frank W, Krasovee, J. ! Anthony F. Wodishek.
M. Novak, Anthony B. Kochc-‘ Additiona]l convention
var, Rudolph Kocman, ‘tures will follow,

pic-

CONVENTION HIGHLIGHTS

Bouquets to Our Pueblo
Kay Jays

By Ed Kompare

Now as we dwell in retro-
spection, most of us who were
fortunate enough to make the
KSKJ Convention trip to Pue-
blo, Colo., will admit that it
was an honor and a privilege
to be guests of our friendly
Slovene people of that fair
city. To say that we were
greeted enthusiastically is put-
ting it mildly. 1 know that
their homes and thelr hearts
were thrown opin t~ us, ard

our comfort and convenience |

was their greatest concern.
Those who had the good for-

tune of staying at private!

homes will most readily agree,
Many of our gracious Slovene
women of ~Pueblo ‘extended
themselves to the extent of
washing and ironing articles
of clothing for their KSKJ
guests, aside from providing
them with breakfast and din-
ners. I hope that our Kay Jay
delegates showed their proper
appreciation.

Qutstanding, of course, was
the apparently smooth func-
tioning of the various local
committees. It was evident
that our good Puehlo Kay Jays
spent a lot of forethought and
energy to* make our reception
and stay so impressive.
an achievement requires good
leadership and sincere co-op-
eration, There is no doubt that
it was forthcoming from their
able general chairman, John F,
Starr, and his joint committee
of St. Joseph Lodge No. 7 and
Immaculate Conception Lodge

" |No. 104, /

The housing commitiee han-
dled its very important and
herculean task superbly. Try-
ing to arrange housing accom-
modations, either in private
homes or in the local hotels for
some 400 or more people, dur-
ing our present critical condi-
tions was no small accomplish-
ment. Mr. Starr was ably as-
sisted by John Germ, Jr., Tony
Wodishek, Frances Krall, John
Jesik, Mrs. M. Koeman, Mrs,
C. Bradish, Mrs, J, Brubnjak,
Mrs, M. Krasovee, Mrs. Paul-
ine Perse, Mrs. M. Thomas and
Angela Skerjanee,

The responsibility of feed-
ing many of our Kay Jay dele-
gates during their six-day stay
fell to Mrs, Christine Perko.
Her commiitee of hardworking
ladies was so large that it is
imposs:ble for thig scribe to
name them individually, Nev-
ertheless, a hearty thanks is
extended to them for prepar-
ing and serving us those tasty
Slovenian 'dishes during our
brief sojourn amongst them.,

Another important commit-
tee which T think did Trojan
work, was the hall arrange-
ments committee, which I be-

lieve also included the bar on ladies who

lower floor. This place was
{availablc to the delegates at
‘almost any hour. The time ard
.effort expended there especial-
1y during rush periods by this'
(diligent corps of workers, was
‘no:eworthy. If I am not mis-
|taken, Rudolph “Moon” Ko--
‘man was in charge and hig
!ab!e assistants included A}
A%Drobm'k. Matt Glavich, John

charming - young
worked very diligently at var-
10us tasks and gave up a lot of
time and energy to see that
our younger delegates and
guests were properly enter-
tained. They were Frances Zy-
pancie, Carolyn Petros, Tillie
Krall, Josephine Petrgs ' and
Frances Krall. :

I know that I bespeak the
mind and intention of our K.

Such |

jand Harry Jesik, ony Koche- 8. K. J. delegation and guests
var, J. Krasovee, Bill Lesar, Ed when I éxtend to the wonder-
%Kocmun. Matt Novak, Joe Pele, ful Slovéne people of Pueblo
|Tony Wodishek, Louis Stebloj our heartiest. thanks and sin-
and several others whos2 cere appreciation for the won-
names are not available, derful hospitality so generous-
The banquet committee, ly accorded us.
headed by Joseph Novak and i
assisted by Miss Frances Krall M‘I k K I '
!and Mrs. Pauline Perse, also Iwau ee eg e“
deserves honorable mention. | o Se
As was revealed in an earlier! ~= ' pen as5on
ariicle of Highlights, the con-' Milwaukee, Wis, — Getting
vention banquet was a well- off to a rather rusty start after
planned and orderly eve)n’lse\'(}ral years of Snactivity for
The food and service were ex- most of its members, the Mil-
coptional and the program wis waukce KSKJ Social Bow]ing
ably presented by the toas!- League began the ball rolling
master, John Starr. ‘across Silver City's ten lanes
I would like to pay particu- on Thursday, Sept. 12, and
lar compliments to the commi®- from hers on it's going to be
tee on transportation. This 30 weeks of fun for everybody.
group, efficiently led by John\ The Baraga Bombers and
Germ, Jr., capable son of ou i..th(. Bay View Hot Shots came
KSKJ president, outdid itse!f through the initial, blasting
in providing the delegation With three wins each to share
with conveyance to and fro 1ith€' top rung., Four of the Ba-
the lodge hall. Autos of ger-|ragites bettered the 500 mark
erous members of the local for the best team performance
lodges were available for miz'i(lf the evening. George Lipov-
beck and call. They trans- sek’s 531 led the parade, fol-
ported us and ‘our luggage to lowed by John Sinkovich, 529;
our various places of abode on!Frank Fritz, 511, and Joe Mai-
Saturday night after our be-|erle, 506. Bill Tominsek’s 536
lated train arrival in Pueblo.|and Bob Ferko’s 508 were high
This commitiee was also in-|for the Bay View gang.
strumental in - providing t'nu' Fellowing the two leaders
chartered buses for the mem- are the St. John No. 1 team,
orable trip to Rye and San Isa-{4-U Tavern, and Dolensek’s,
bel Mountain. They also pro-|with two wins each.
vided the buses for the trip t(.! Marty Gregorcich of the 4-U
the Pueblo Golf and Country Tavern hit the high 3-game to-
Club, where that wonderful tal of 548, The best indivi-
banguet took place. jdual effor® was “Lippy” Lipov-
I could hardly overlook the sek’s 219, followed by Eddie
program and publicity com-!Zore’s and John Sinkovich's

miitee comprised of George F.|204’s. W. L.
MecCarthy, Jr., local funeral |Baraga ...........coeeconnee. 3 0
director, Bill Mikatich and{Bay View ................... 3 0
Frank Krasovec, both of theSt.John No.1 ... 2 3
Krasovee Sign Co., which{4-U Tavern ... N ¢
painted almost all of the wel-|Dolensek's ... 2 1
come banners strung about the |Walker Pt. Tavern ........ U
city, and the hardworking Zore's .............. siiiadeginins : L
Nick Mikatich, who took time{Penne's ....................... 12
off from the city police force |Bender's ... ... 0 3
to see that our delegates were|Tevz' ... ... 0 3

properly freated and cared for,
This committee arranged the
printed program which is &/
work of art, Wesiern in mo-
tif and design, containing
many scenic pictures of West-
ern locale, it is an inspiring
handiwork which will be

treasured by many of us Kay
Jays as a fitting souvenir and
pleasant reminder of our K. S.
K. J. convention in Pushblo,
Last, but not least, I could

R

Avoid chiils. Don't stay toc
long in cold water.

hardly omit the names of five
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My sincere appreciation is extended to all the Home Of-
fice personnel, the Supreme Officers and workers who have
assisted in our program work, to the many Supreme Officers
and members who have wholeheartedly co-operated in our ef-
forts for our younger members, and especial thanks to the of-

have given unselfishly of their time and work for the KSKJ.

Respectfully submitted,
JOSEPH ZORC, KSKJ Athletic Director.

fon should develop its own printing. At the last meeting of the !
Supreme Board an offer to purchase “Amerikanski Slovenec" |
was received. The Supreme Board was informed what steps[
had been taken by the printing committee up to the present '

time, and what the cost would

be. The printing committee is

ugreed to postpone the business until after the convention,

, Building at the present is impractical because of the lack:fonowing week .
of material, and new printing presses will not be available man team averages range from
within a reasonable time. When the printing will be moved, 3 Jow of 965 pins to a high of
ficers of lodges and members of the KSKJ Athletic Board who iet jt go direcily to Joliet from Cleveland for practical rea- 973 pins .

quns even if presses are purchased in Chicago.

gible, purchase ‘“Amerikanski

Moved and seconded that the printing committee, if pos-:the prize match of the nite was

Slovenee' and take action ac-

Moved and seconded that the report of the Athletic Di- ¢ording to its best judgement.—Aceepted.
Moved, seconded and accepted that the Supreme Presi-
dent and the Supreme Secretary read, approve and sign the

rector be accepted as read. Accepted.
Miscellaneous Matters
Supreme Secretary reports the complaint of

Mahovlich, member of St. Agnes Society, No. 206, So. Chi-i

cago, Ilinois, who is under the impression that she should be
proclaimed among the honorary guests or campaign winners,

In the recent campaign she had written $3,000.00 new in-|

surance for the adult and $22,000.00 for the juvenile depart~
ment. Campaign rules, published several times in Glasilo,

were very definite in the requirements which were not ful-!

filled in this case. The entire Supreme Board supported the
decision of the Supreme Secretary.

Brother Supreme Secretary also announces that Brother
Frank Boitz, former Vice President of the KSKJ from 1904-
1914 had passed away on March 15, 1946, at Pueblo, Colorado.
The Supreme Board led by the Spiritual Director prays for
the repose of 'his soul.

Further reported that a telegram had been sent to Sec-
retary of State Byrnes last April, asking that Julian March
and Trieste be returned to Jugoslavia. In June another com-
munication was sent for the same reason. Reply was pub-
lished in Glasilo.

The KSKJ ‘had made a donation of $5,000.00 to the vie-!
tims of the gas explosion in Cleveland. Recently, $2,500.00
was returned to the Union because the Gas Company had
adequilttely compensated the afflicted fdr their loss. The
amount donated had been drawn from the Patriotic Fund.

St. Joseph Society No. 169, Cleveland, Ohio; had with-
drawn from the Central Sick Benefit Division on June 1, 1946.

National Fraternal Congress will convene in Chicago in
October. The committee has delegated Brother Zalar, Su-
preme Secretary as representative of the KSKJ.

The cost of newsprint for Glasilo has been increased in
January, 1946, however, Americdn Home Publishing Co. had
increased the cost to the KSKJ' effective June 1, 1946.

On May 24th, the Supreme Secretary had received a reply
from the Insurance Department of the State of Illinois in re-
gard to the estimated cost of the contemplated KSKJ printing.

The Insurance Department of the State of Illinois also
recommended that the number of delegates to the General
Convention be decreased. The Committee agreed that the rec-

Officers for their friendly and

| past six months,

The meeting is adjourned
Spiritual Director,

IVAN

Sister Agnes. minutes of the meeting in the name of the Supreme Board.
Brother Zalar, Supreme Secretary, thanks all the Supreme

sincere cooperation during the
at 6 P. M. with a prayer by the

CIC, Recording Secretary,

JOHN GERM, Supreme President,
JOSEPH ZALAR, Supreme Secretary,

Y~

They Said . . .

Governor Dewey of New York,
speaking before the annual
convention of the State Fe-
deration of Labor in Roches-
ter, New York.

“We have many people to-
day in this country who say
that organized labor has be-
come too powerful. We have
people, some of them unques-
tionably sincere, who argue
that labor unions ought to be
curbed. But I do not think
that there is any responsible
person anywhere who would
seriously argue that labor
unions should be abolished.
Nor does any intelligent person
challenge the fact that they
are a powerful factor for
progress in the world. The
argument that is most com-
monly heard is this: that labor
unions, having securely estab-
lished their fundamental
rights must become more re-
sponsible in the exercise of
those rights. In labor's own
interest, this argument cannot

ommendation be presented to the convention for decision.

Actuary, Clarence L. Alford\recommends that the Union
adopt a higher rate of moriuary assessment, since at present
it is not possible to invest KSKJ funds to yield a sufficient in-
torest 1o cover the assessment rates.

Supreme Secretary reads the communicat'on of the Insur-

be dismissed lightly. The right
.of labor to organize, the right

lof lakor to strike—these are,

:bcyond all question, fupdamen-
tal human rigats. But rights

v

Strabane, Pa., Delegation
Expresses Gratitude
For Pueblo Hospitality

Strabane, Pa. — Since much
praise has been heaped on the
Pueblo KSKJ membership for
the fine way in which they put
over the Convention recently
held there, the Strabane dele-
gation wighes to add its words
of praise and honor. The Con-
vention plans certainly were
carried out with precision and
the manner in which the pro-
gram was presented has never
been excelled in KSKJ history.
We wish to congratulate the
entire committee and member-
ship for making the stay of the
delegates and guests so enjoy-
able. It h#s been a long time
since we have seen such fine
hospitality displayed in a Slo-
vene community. The trips
arranged were a great experi-
ence for all, for very few have
ever had the opportunity of at
least comiflg near the Rockies.
It certainly was a coincidence
that the outstanding fraternal
organization among the Slo-
venes should be holding is
:conventionA within s/ght of the
lhighest peaks in the United

ance Comm ssioner of the State of New York in regard to Sick#nd the resposibility not to States, such as Pikes Peak and

Benefit.

Brother Zalar states that a resolution will have to be

adopted which will provide thai members admitted to the Cen-
\n-ul Sick Benefit Division after Jan, 1, 1947, will be cligible
for sick benefit only until they have reached age 65 years.

Supreme Secretary states further, that he is apprehensive
that the societies which pay sick benefit from the society treas-
ury will sooner or later encounter difficulty since they will
not have issued the necessary rider or sick benefit contract to
the members.

Brother Zalar reads the report of the actuary who ex-
plains that the present sick benefit assessment for the younger
raembers is too high, and the assessment for the older mem-
bers it much too low. The sick benefit assessment as it is at
present is adequate only up to attained age 50. The ratio of
sick benefits paid to members above 50 years of attained age
is much greater than the ratio of payments at a lower age. The
amount paid to members above 50 years of age is much greater
than it should be according to the assessment rates,

Dr. Ursich, Supreme Medical Director, explains that in-|
surance companies insure individuals for sick benefit to age
65 years, It is assumed that an individual past 65 has a ten-
dency to be ill more or less, and sick benefit actually becomes'
nothing more than old age benefit. |

|abuse those rights go hand in
hand , . . The right to bear
arms is guaranteed in our Con-
stitution. But it does not en-
title a man to shoot his neigh-
bor's cows or chickens. It does
not even entitle him to exer-
cise his right in such a way as
to endanger the life or proper-
ty of an innocent bystander.
 Unfortunately, the right to
strike is sometimes used so that
it does endanger or injure the
innocent bystander. 1 know
full well that stubborn employ-
ers often aggravate situations
beyond the breaking point. The
difficulty is that too often the
distinctions between labor

runions are brushed aside and

all unions must stand in the

dock of public opinion to an-
swer for the sins of a few.”
Common Council.
———Yr—— -

‘others. The delicious home
‘cooked food served by the
|women really made us feel
much at heme. Since words of
praise and honor are in order,
we also wish to extend them to
the womén folk who are so
often forgotten at such an af-
fair. *

We more than enjoyed the
social life during our stay
there and it seems that there
is much resemblance of activi-
tizs between 8t. Joes of Pue-
blo and St, Jerome's of Stra-
bane. The activity seems to
be more in the younger ecle-
ment which cerdainly i3 a good
sign for the future in KSKJ.

It was a happy occasion that

Sirabane was able to supply!

much entertainment by John
Boles and his accordion for the

Pueblo people for it was noth-

During the discussion, the opinion was expressed that it Alfred Schindler, Under Secre- ing but a return favor for the

would neither be proper, nor adequate for our organization
which is fraternal and precludes that no discrimination be
made regardless of age; action to the contrary ceases to be’
fraternal, |

The actuary recommends that the rate of assessment for
men and women be proportionate and consist of five classes.

It is agreed that the resolution be presented to the con-

-vention. |

All changes to the by-laws must be sent to Springfield
within 30 days after the convention. Therefore Brother Zalar,
Supreme Secretary had the by-laws printed in special editions
which allow sufficient space beside each line to write in the
changes made. Work was given to the printer with the lowest
bid. Type set will be saved and used in the printing of thel
by-laws in special booklets,

It was recommended, secondad and approved, that the so-
ciety secretaries receive from the Home Office the awards for
juvenile members, based on such membership as of Nov. 30th
of ach year. Previously payment was made in January or
February of the succeeding year based on the juvenile mem-
bership on December 31st.

A fifteen minute recess is called. During this period a
special session of the printing committee was held. At the
conclusion, Brother Zalar, Supreme Secretary, in behalf of the
committee reported that in the referendum in regard to this
matter, the members by a great majority decided that the Un-

tary of Commerce, at & meet-

ing of the Commerce and In-

dustry Association of New

York:

“The way to improve the
standard of living for every-
body is to increase the pro-
duction of goods and services
—not to inflate the price of
those being produced. Here we
must remember that greater
production will come only from
those producers who price
their poduects within the range
most, consumers can afford to
pay. Mass production can
only continue and grow if there

is mass distribution and mass Leopold Troha, 22031 Miller one of men. There will be sev-

consumption. In the final ana-
lysis the consumer establishes
his own ceiling price. Most con-
sumers have to. A businessman
can be squeezed just as much
by the consumer's inability to
pay his price as he can be
i squeezed by any Governmental
control of his prices.”

many times that the Supreme
President John Germ enter-
tained the Strabane KSKJ
membership at a number of its
affairs.

So it is with joy and happi-
nes sthat we say to the KSKJ
membership of Pueblo, “a job
well done and one that will
be long remembered.”

John Bevec.
_

ENTERS MONASTERY

Euclid, O. — Elizabeth Tro-
|ha, daughter of Mr. and Mrs.

Ave., 'has entered the Ursuline
Monastery Villa Angela.
is the second daughter to en-
ter this order. Both are mem-
bérs of SS. Cyril and Metho-
dius Society, No. 191 KSKJ.
o () M ——
Be Sure the KSKJ Clicks
in 1946/

She l

(Continued from Page 6)
. . the teams are composed,
‘of six men . . . with low man
'for the week dropping out the
. . the six-

. . pretty close and
evenly balanced teams

that between the Avsec Print-
lers and the White Front Lig-
wors in which all three games
are decided by the anchor men
. .*. and the series total show-
ed a difference of only four

pins . . . the standings:

W. L.
Woodruff -Hotel ............ 370
M. Gregory Bldr. ......... 3 0
Avsec Printers ................ A ¢
The Eagle Store ............ 2%
White Front Liquors ... 1 2
Peerless Printers ........... )
Roehl Coals ... .............. 0 3
ZeMa DIRES <.c.coovvsvsoasrias 0 3

g Jiemmggepuie
NEWBURGH ANN’S LEAGUE

—_—

(Continued from Page 6)
ing the Boosters meeting). The

Zupancic team was given a
100-pin spot but just couldn’t
seem to get the ball in the
groove, Since the weather was
damp, the girls just couldn’t
get away from all the splits.
This weather we have been
‘having is hard on all the bowl-
ers and we hope for some cold
weather soon, so we can give
you some really high scores,
Rose Shuster, sec’y.
———— s

Ohio Kay Jay Boosier
~ Meefing Nofes

Cleveland, O. — The Ohio
Kay Jay Boosters resumed
their meeting last Sunday. All
lodges were represented ex-
cept the Mary Magdalene from
St. Clair. We missed you girls
very much,

Barberton will have the
tournament in 1947, and we
know it will be a grand suc-
cess,

The Ohio Boosters are form-
ing a Glee Club; singing to be
both English and Slovenian. So
come on, all you singers, let's
all join in. We know that Ohio
has some fine singers, and who
'ean tell, you may become an
iope:u star and it won’t cost you
a cent. Anyone interested can
iget in touch with Mr. John
{Pezdirtz, our Supreme Officer,

by calling GL 7120 for more
[information.
{  The men really outnumber-
lod the ladies this time, when it
came to mixed doubles. Mary
'Soklich and G. Toth took first
iprize in the bowling with 960;
|Axm Russ and M. Fisher with
9314 came in second while
Frances Znidarsic and Toni
‘Sternisa came in third with
,881. The booby prize went to
Frances Jere and J., Sterling,
who had 702.

The Ohio Boosters were
guests of St. Joseph Lodge No.
169, who served us a delicious
hot roast beef supper and “po-
tica." We know that for some
of us it was the best meal we
have 'had for weeks, because
of the meat shortage. Many
thanks to you all,

. The nex: Booster meeting
wiil be held in Lorain, Qhio,
iSunday, Oct. 20, 1946. Please
[keep this date in mind so we
lv::‘.n have a grand attendance.

Th¢ Boosters will have a
iraveling league that will bowl
‘once a month. Bach lodge will
‘have one team of women and

‘en bowlers on each team, two
to be substitutes in case two
'regular bowlers can’'t attend.
So get your seven highest bowl-
ers lined up so we can start in
ithe near future. It will be a
handicap league after the first

three games are rolled.
Louis Shuster, president.

JOLIET MEN'S LEAGUE . piy §4 Mary's Bowling League Adopls
Rules and Regulations; 14 Teams Represenied

Pittsburgh, Pa, After

bowling for several weeks, the Frark J. Lokar, Capt.

local St. Mary's KSKJ Bowling
League (Mixed) has finally
come to the poinl where teams

. ./had to be set up and some John Golob,
other rules and regulationse

made for a successful season
of bowling. The secretary of
the league, John Golobiey Jr.,
submitted the following rules
and regulations and set-up of
teams, which were approved
by the committee:

1. The Dummy Score for a
bowler will be his average of
the previous week.

2. Bowling must start
7:30 P. M. sharp.

3. A fee of 45¢ must be paid
into the “kitty” by each bowl-
er who fails to attend a bowl-
ing session.

4. The cost of bowling is $1
per session which includes the
cost of bowling and the “kit-

ty."

at

5. The captains of the res-
pective teams will have a voice
in all matters pertaining to the
welfare of the League and es-
pecially in arranging for social
activities.

6. A Christmas Party wll be
held, Sunday, Dec. 22. All ar-
rangements are to be made by
the committee and the captains
participating.

7. The committees and cap-
tains will also arrange for the
banquet, etc., at the end of our
bowling season.

8. Bowling will continue
each Sunday evening until
about April 20, 1947, at the
Lawrence Recreation Alleys,
53rd and Butler St., Pittsburgh,
Pa.

The League is composed of
the following t;amsg )

Mary Resefta, Angeline Pa-

viuk, Millie Kroiz, John Sutej,
Alvin Tuik, Pete Pavluk, Jo-
seph Resetta, Capt.
2
Catherine Umic, Joseph Ces-
nik, Frances Sumic, Mollie Su-
miec, Frank Jaketic, Pete Jake-
tic, Dick Trémpus, Capt,
3
Mary Message, Helen Flaj-
nik, Esther Ostronie, Josephine
Balkovec, Frank Bahorie, John

Kunic, William Simeie, Capt. |boost 100% in the coming yes
jand ence again be on top as fag

4
Evelyn Turkeley, Frances
Horvatin, Stephanie Eulert,

Mary Golobic, Frank Bahor,!
John Golob'e, Fred Eulert,|

Capt.
Vo
Anna Marie

Taylor, Charles Flajnik, Jo-
seph Adlesie, Louis Kompare,
Capt.

6

Julius Renner, Mary Slaney, |thing— she made us blind ¢
Ann Lokar, Ann Kuzera, Ed our faults.

(number of people bowling in
'our league.

ito limit the number — since w

Golobic, Ruth'
Donofrio, Frances Lokar, Ora

Plantan, Francis Lokar, Jr

i

Rose Flajnik, Ann Kompare,
Rose Golob, Mary Jaketi
Mike Pheffer
Jos, Hudak, Capt.

8
Mary Dusman, Rose Balko
vee, Louis Resetta, Améli

Griltz, John Balkovee, Regis
Kaufman, Martin Berdik, Cap
9
Mary Cotra, Anna M. Jezak
Mary Turk, Zelda Paris, Jo
seph Paris, Cyril Heinricher,
Karl Mravinec, Capt.
10
Nickie Chirico, Kathering
Rogina, Rita Piernik, Antoin
ette Stayduhar, John Rogina,
Al Flajnik, Ed Adlesic, Capt.
11
John Dekleva, Mary Huda
Mrs. P. Jaketic, Peter Jaketie,
John Markus, George Roginz
Ed Suhadolnik, Capt.
12
Frank Slosser, Helen Milei
Geraldine Kompare, Ann Slos
ser, Frank Sumie, John Ces
nik, Peter Jesih, Capt.
18-y
Ann Bahoric, Margare
Stein, Katherine Plantan Mary
Fortun, Anna Boskovic, ‘Frank
Ferentchak, Capt.
14
Marcella Stein, Anna Zuni
Helen Oles, Lillian Dekley.
Tony Dekleva, Milan Fabe
Capt.
The first 12 teams con
menced bowling within the
past two weeks, The last twe
teams, however, were just li
ed during the past week and
they are supposed to
bowling this coming week. We
hope that they will continue
with the other teams from now
on so that they can be includ
ed in the regular schedule also
The committee is to meet
with the respective captaing
during the coming week to fo
mulate further plans,
From the above you will note
that we have quite a large

This is part of our
newly revised athletic and ae
tivities program in the Pitts
burgh area which we intend to

as the KSKJ js concerned,

If you intend to join out
league, don't hesitate muel
longer, because we may ha

may not be able to accomma
date all due to limited bowling
facilities. Frances Lokar,
League Publicity Directo
it ———

Nature couldn’t make us pe
fect, s0 she did the next bes

HAVE A GOOD TIME BUT DON'T GET
HOT AND DIRTY- WE'RE SHORT OF SOAP.
| ONE POUND OF USED FAY IS ENOUGH TO
l MAKE 6 BARS OF TOILET SOAP.

,-’:A‘L‘;’-. i lnl



